
Tizedik évfolyam, 99 szám. Kolozsvár, szombat, április 27. 1889
SZERKESZTŐ! IRODA:

Belmagvar utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők.

AZ »ELLENZÉK^ ELŐFIZETÉSI DIJA:
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva:

Egész évre . . 16 frt. Negyedévre . . 4 frt.
Félévre . . .  8 frt. Egy hóra helyben 1 frtBOkr.

Egyes szám ára 5 kr.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

KI ADÓ- HI VAT AL :
Kolozsvárit, Belközép ctcza 83. szám.

HIRDETÉSI DIJAK:
Egy Q] czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és 

iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hir
detés után 30 kr.

Nyílt téri  ozlkkek
garmond sora után 20 kr. fizetendő.

Modern Pilátus.
H add h u lljo n  a  fé rg essé  — ta r t j a  a 

példaszó.
Tisza K á lm án  n em  m e r t  b e le n y ú l

ni a darázsfészekbe, s ú g y  o k o sk o d o tt, 
m iért h a ra g íts a  ő m a g a  e llen  ép en  azo 
kat a férfiakat, a  k ik e t  ő j u t t a t o t t  po
litikai szerepekhez, jo b b  lesz  e z t a  d o l
got ideiglenesen B a ro ss  G áb o rra  b i? n :, 
ő jól é r t  a  t a k a r í tá s  m este rség éh ez . A 
vasúti a lk a lm a z o tta k  k ö z ö tt  sze ren csés 
seprést v it t  v ég b e ; e rg o  le g h iv a to t ta b b  
arra is, hogy a  fő is p á n o k a t is e lte g y e  
láb alól.

Kapok ó ta  fo ly  a  t is z to g a tá s  m u n -
kája.

0  felsége  a  k ir á ly  „a  m a g y a r  b e l
ügym in isztérium  id e 'g le n e s  v eze té sév e l 

•  m egbízott m. k ir. k ö z m u n k a- és közle-

I kedésflgyi m in is z te r  e lő te r je s z té s é re “ 
n yakra -fő re  k ü ld i e l a  m a g u k a t le já r t  
vagy le já r t  i t o t t  fő isp á n o k a t és ü l te t  be 
ú jak a t a  k iü r i t e t t  székekbe.

A  n e m z e t p ed ig  s b iz o n n y á ra  m a 
g uk  a  jo b b á ra  m in d en  ap ro p o s  n é lk ü l 
e lm e n e sz te tt  fő isp án o k  m o s t a  f e le t t  t ű 
nődnek, m i az  o k a  v a ló já b a n  e p é ld á t
lanu l e ré ly e s  p u rif ik ácz ió n ak , és m ié r t  
van e  m ű v e le t e lv ég zése  ép en  egy  i d e 
i g l e n e s  b e lü g y m in is z te r re  b izva.

M e rt h á t  tu d v a le v ő  dolog, b o g y  a 
fő ispánok m a  n a p sá g  n em  egy eb ek , m in t  
a k o rm án y  b e lső  b iz a lm a sa i v ag y  is  a  
h a ta lo m  e llen ő rz ő  k ö zeg e i szem ben  az 
ö n k o rm án y za ti é le tm ű k ö d é sse l. A  fő is
pánoknak t e h á t  o ly a n  e m b e re k n e k  k e ll 
lenniük, a  k ik  e lső so rb a n  a  b e lü g y m i
niszter te l je s  b iz a lm á t b ir já k , s a  k ik re  
a b e lü g y m in isz te r  az  á lla m i e llen ő rz és  
fö ladata it egész  n y u g o d ts á g g a l b iz h a tja .

A zt is  tu d n i  le h e t, h o g y  M a g y ar-  
országnak ez id ő  s z e r in t  b e lü g y m in isz 
tere n incsen . B a ro ss  G áb o r c sa k  id e ig 
lenesen d irig á l.

M ár m o s t a z t  is  tu d n i  s z e re tn ő k , 
hogy B aross G áb or k in e k  ré sz é re  re q u i-  
rálja az uj fó :s p á n o k a t  —  és k in e k  
kedvéért m en esz ti a  ré g ie k e t.

T udni sze re tn ő k , b o g y  a  le en d ő  
belügym iniszter e g y e té r t-e  B a ro ss  G á
borral, s azo kb an  a  fé rf iak b a n , a  k ik e t  
föÍ8páni székekbe ü l te t  m eg b iz ik -e  m a jd  
az uj b e lü gy m in isz ter, v ag y  p ed ig  a k k o r  
egy újabb g en e rá lis  p u r if ik á c z ió  fog  
végrehajta tn i ?

Hogy m ind ezen  k é rd é se k  m eg fo n - 
to lta ttak -e  a k o rm án y  á l t a l  m ik o r  B a 
ross G ábort a  tö m eg es fő isp á n  v á l to z á 

so k  k e re sz tü l v ite lé v e l m e g b íz tá k  —■ 
a z t  n em  tu d ju k , a n y  n y i t  a zo n b an  tu d 
n u n k  le b e t, h o g y  ez a  v á r a t la n  p u r if i
k ácz ió  íg y  v é g re h a jtv a  c z é lta la n  és 
m ed d ő  fo g la lk o zás , m e r t  e m ű v e le tb e n  
v a la m e ly  á lla n d ó b b  te rm é s z e tű  ir á n y z a 
t o t  n em  v a g y u n k  k ép ese k  fe lfed ezn i.

E z a  m ű v e le t  i ly  a la k b a n  és ez 
id ő b en  v é g re h a jtv a , a l ig  k ü lö n b ö z ik  egy  
h ir te le n  t á m a d t  szeszé ly tő l. M ár p ed ig  
a  m a g y a r  k ö z ig a z g a tá s b a  b e fé sz k e lt  k o r-  
rup tiófc ily  g y ó g y sz e rre l k i i r t a n i  n em , 
le g fe n n e b b  e lm é rg e s ite n i le h e t.

K ern  az e llen  szó lu n k  m i, h o g y  
a lk a lm a t la n n a k  t a l á l t  fő isp á n o k  n e  tá -  
v o l i t ta s s a n a k  e l á llá s a ik ró l, h a n e m  az 
e llen , h o g y  a  k o rru p c z ió  fek é ly e  n e  
te r je s z te s s é k  k i  a  k ö z ig a z g a tá s i o rg a -  
n ism u so k b a n , s a  m eg y é k  és v á ro so k  
ö n k o rm á n y z a ti  é le te  n e  z a v a r ta s s á k  fel 
m in d u n ta la n  ily n e m ű  c z é l ta la n  v á ls á 
g o k k á 1.

M e r t m eg  k e ll  c sak  g o n d o ln i a  
d o lg o t ú g y  a m in t  v an . B iro ss  G áb o r 
k in e v e z  eg y  csom ó nj fő isp á n t. A z u tá n  
a  k ir á ly  m a jd  n ev ez  k i eg y  uj b e lü g y -  
m in is te r t ,  a  k i e se tle g  o ly a n  e m b e r  
lesz, b o g y  a  B a ro ss  á l ta l  k in e v e z e tt  fő
isp á n o k b a n  n em  b iz ik  m eg , s v e lő k  
k o rm á n y o z n i n e m  k ív á n .

M ár m o s t az  u j m in is z te rn e k  ju s 
sa  lesz  e b iz a lm i á l lá s o k ra  s a já t  b iz a l
m i e m b e re i t  h e ly ez n i. K ezd ő d ik  t e h á t  
é lő irő l a  fő isp á n  m e n e sz té s  és uj fő is
p á n  b e á l l í tá s  m ű v e le te .

H á t  a k k o r  m é r t  k e l l e t t  u g y a n  e z t  
a  m ű v e le te t  i d e i g l e n e s e n  h a j ta n i  
v é g re ;  m e r t  n em  j á r t  e l T isza  e  k é r 
d ésb e n  is  n y í l t a n ?

M ié r t  b u jk á l a  B a ro ss  G áb o r h á ta  
m e g e t t ;  m ié r t  s e p e r t e t  m á ssa l o t t ,  a h o l 
m a g a  h a lm o z ta  fe l a  s z e m e te t?

M e r t az  l e t t  v o ln a  az e g y e n e s  és 
c o r re c t  e ljá rá s , h o g y  e lő szö r n e v e z te s 
sen  k i  v a la k i t  v ég leg esen  b e lü g y m in isz 
te r r é !  s a z u tá n  e r re  b ízza  a  p u rif ik á -  
c z ió t, m e r t  B a ro ss  c sa k  id e ig le n e se n  fe
le lő s  a  m a g a  d o lg a ié r t  és eg y  u tá n n a  
k ö v e tk e z ő  b e lü g y m in is z te r  e lh a tá ro z á s i  
és c se le k v és i s z a b a d s á g á t  n em  k o r lá 
to z h a tja .

H a  p ed ig  T isza  a k a r  b e lü g y m in isz 
t e r  le n n i  —  a k k o r  v eg y e  ő a  k ezéb e  
a  s e p r ü t  és tis z to g a s s o n  ő, m e r t  a  s a 
j á t  te r e m tm é n y e irő l  v a n  szó.

Ú g y  lá ts z ik  a  s ü l t  g e s z te n y é t  k a 
p a r t a  t j  a  k i B a ro ss  G á b o rra l s ő m o ssa  
a  k e z é t  —  m in t  P i lá tu s  h a jd a n á b a n .

enyésznek el a tudomány világánál, mikép azt 
soksn jövendőigetik. Azt hisszük, ugyanis, 
hogy a sokat hangoztatott ing*t.ag fogalmu 
világpolgárság nem emésztheti fel egy egész 
nemzetben a hazaszeretet tüzét. Igazat adunk 
az Ember tragédiája Írójának, ki Ádámmal e 
nagy lélektani igazságot mondatja el:

„ . . .  . Az emberkebel 
Korlátot kiván, fél a végtelentől,
Belterjében veszt, hogyha szétteittl; 
Ragaszkodik a múlthoz és jövőhöz,
Félek, nem lelkesül a nagy világért,
Mint a szülők sirjáért lelkesült I“
Mennél nagyobb a tárgy az eszme kőre, 

melyet valaki keblébe akar zárni, annál ke
vésbé áraszthatja arra szeretetének egész me
legét. Úgy vagyunk ezzel, mint a szerelmes, 
ki akkor érzi igazán szerelmének égető tüzét, 
ha annak treje nincs személyben megoszolva.

A keresztyénség p. o. magas színvonalra 
emelte az emberiség érzelmét, gondolkodását, 
de azért az embereket még sem tudta egy 
nemzetté olvasztani. A hit felfogása változha- 
tik, módosulhat, de a vérségi kötelék viszo
nyának érzése állandó; a nemzetek alakulása 
az időben folytonosan megújuló s ezzel kap
csolatban a hazaszeretet mindig izgatni fogja 
a költő képzőimét. Egy okunkkal ismét több 
van, hogy ne dobjuk el a költői képzelődés 
jövőjében vetett reményünket.

Még több oldalról is felhozbatnók ér
veinket, melyek a költői képzelődés magas 
értéke és a jövőben való életkérdése mellett 
bizonyítanak; de nem akarva visszaélni az 
ig. tisztelt közönség becses figyelmével, most 
csak röviden összegezzük azon alap felfogá
sunkat, bogy a tudomány a képzelődést nem 
fonnya8ztja el, hanem ettől még magasabb 
értéket nyerhet, s hogy továbbá a költői kép
zelődés jövőjétől nincs okunk megtagadni 
ama kétsvavu jeligét, melyet lánglelkü köl
tőnk irt költeményei homlokára, s mely a mig 
ól, élni fog a költői képzelődós is.

E  két szó:
Szabadság, szerelem —

Poiitikai hír.
Átalakítás a minisztériumban. A képvi

selőház pénzügyi bizottsága, W a h r m a n n  
Mór elnöklete alatt tegnap d. e. 11 órakor 
tartott üléseben tárgyalás alá vette az 1847 
— 48 III. tcz. 14. §-ának módosításáról szóló 
törvényjavaslatot. H e g e d ű s  Sándor előadó 
ismertette a javaslat elfogadása révén a kor
mányzati ágak felosztásában várható válto
zást, helyeselte az alapgondolatot, de azon 
eszmének adott kifejezést, hogy az iparügyek 
helyesebben fejleszthetők kapcsolatban a föld
művelés Igygy el. M u d r o u y Soma, D a r á n y i  
Ignác/., H a r k á n y i  Frigyes, H o r á n s z k y  
Nándor, D á n i e l  Ernő, g- D e s s e w f f y  
Aurél szóltak azután, a javaslatot miud el
fogadva. N yi!atkozott a javaslatra nézve T i- 
s z a  Kálmán minisz'erelnök, különösen azt 
hangsúlyozva, hogy az uj beosztás czéls/erübb 
a réginél, de az egyes kormányzati ágak közt 
a határvonalat szorosan meghúzni soha nem 
lehet, minden egyes tárcza érdeke összefügg 
úgy szólva a többivel m űd s a cabinet so- 
lidaris felelős lége szolgál legjobb biztosítókul, 
hogy minden érdek megtalálja a kellő tekin
tetbe vételt. Arra nézve is nyiláthozott a mi- 
nisztereluök, hogy a tárczák uj beosztása nem 
fog a költségszaporod íssal járni. Szólt ezután 
gr. S z a p á r i  Gyula földmivelési s B a r o s s  
Gábor közlekedési miniszter, részletesen mu
tatva ki, hogy a tervezett uj beosztás elő
nyére lesz a közszolgálatnak, s nem fog uj 
kiadásokat okozni. Ezután a javaslat úgy ál
talánosságban mint részleteiben elfogadtatott.

Egyveleg.
Antiszemitizmus. Becsben a községtanács 

ülésen az uj antiszemita képviselők hivei nagy 
botrányt csaptak. Csak hosszabb idő múlva si
került a nyugalmat helyreállítani és a tanácsko
zást megkezdeni. A hivatalszolgákat, a kik a 
rendet helyreállítani akarták, z s i d ó k  r a b s z o l 
g á i n a k  n e v e z t é k .

Diplomatia és kiállítás. Parisban a diplo- 
mácziai testület elhatározta, hogy a kiállítási ün
nepélyeken részt nem vesz. A nagyhatalmak kép
viselői elutaznak, a mi a francziáknak különben 
nem okoz nagy fejfájást.

Boulanger hanyatlik. Bonlanger fogadtatá
sa Londonban valósággal (date,.tó volt. A sajté 
komoly felhívást intéz Bonlangerhez, hogy mond
jon le mindemól, a mi a kormmánynak esetleg 
kellemetlenségeket okozhatna.

Külföld.
Zavargás Lengyelországban.

A múlt héten Orosz-Lengyelország lub- 
lini kormányzóságában igen nagy a r á n y ú  
p a r a s z t z e n d ü l é s e k  v o l t a k ,  melyek el
fojtására k a t o n a i  e r ő t  k e l l e t t  a l k a l 
ma z n i .  A 37. számú dragonyos ezredet ren
delték ki, mely formális csatákat vivott a 
zendü’őkkel, kik közül több százan megsebe
sítettek. A foglyok száma is roppant sok. 
Huszonegy parasztot a héten lánczra verve

S most még csak néhány vonásban ar
ról akarok szólni, hogy miképm nyilatkozik 
a költői képzelődés a különböző egyének sa
játos természete szerint.

Vannak költők, kik elmondhatnák ma
gukról azt, a mit Hamlet mond magáról, 
hogy benne C3ak egy félelmes dolog van: 
a képzelem. Az ilyen költők lelke tűzhá
nyó: vérükkel írnak és saját lángjokban emész
tődnek fel. Az ilyenek képzelődése nem las
san alkot, hanem teremt; szenvedélyük föl- 
csap szivük redőiből; úgy érezzük, mintha 
agyuk idegszövetei egy hatalmas kitörés után 
szabadulnának meg ama feszültségtől, me
lyet az érzelem nyomása okozott. Az ilye
neknek képzelete, szenvedélyük nagyságához 
képest többnyire a természet nagyobb tüne
ményeit öleli fel. Ilyen a Petőfi kepzelme, 
melyről maga mondja:
„Az én képzeletem nem a por magzatja: 
Menydöigés volt apja, villámlás volt anyja.*

S kitudnók mutatni, hogy a Petőfi kép
zeletében csakugyan a végeiden égbolt, a 
nap és föld, a maga egészében, a háborgó 
tenger s az ezt korbácsoló vad orkán sze
repel legtöbbször. Hasonlataiban néha a fáj
dalom egészen sajátos képeket hoz létre, me
lyek olyanformán jőnek létre, mintha az 
agyra nehezedő iltés káprázatai volnának. — 
Petőfi képzelődésének ilyen állapota nyilat
kozik az »Örült«-ben, ki lángostort fon, s 
megkorbácsolja a világot stb. Ilyen hatás 
alatt jöhettek létre Schakespere okos bolond
jai is.

A képzelem ilyen alkotásaiban legjel
lemzőbb, hogy mindig a szenvedély közvetlen 
hatása alatt működik.

A képzelem ily nemű alkotásaihoz kö
zel állanak azok, melyek az álmok hatása 
alatt szövődnek.

Nem egy költő vallotta meg, hogy va
lamely gondolatot, vagy ehhez a kifejezést, 
színezést álmainak köszönheti.

Legkedvezőbb ezek alakulására a fél
álom, melyben az eszmélós a látományok kar-

Varsóba szállítottak, hol hadi törvényszék elé 
állíttatnak. Az orosz hivatalos lap szerint a 
zendülésre a földesurak s a parasztok közötti 
viszály adott okot s az esetnek nincs politi
kai jelentős ige. Más részről azonban azt hi
szik, hogy ez a mozgalom is mint sok más 
parasztzendülés, mely Oroszországban oly gya
kori, nihilista bujtogatásokkal áll kapc o- 
latban.

*
A román trónörökös.

Károly király Románia díplomácziai 
képviselői által az összes európai udvarokkal 
hivatalosan közölte Ferdiuánd hohenzollerni 
herczegnek trónörökössé történt proklamálá- 
sát és küszöbén álló Romániába érkezését. 
Ferdiuánd herczeg, ki ezidő szerint Berlinben 
időzik, Bukarest felé útközben Bécsben is fog 
pár napot tölteni.

*
A pápn világi hatalma.

A katholikusok kongres-zusa szerdán 
ült össze; 17 főpap és körülbelől 1600 sze- 
mély helyeslő nyilatkozatokat intézett a mad
ridi püspökhöz. A székesenyházban tartott 
szónoklatban a pápa világi hatalma helyre
állításinak szükségessége proklamáltatott. A 
kongresszus első ülését a munkaprogramm 
megállapítására fordították. A pápához inté
zendő fölirat a világi hatalom helyreállitásá- 
sa érdekében egyhangúlag elfogadtatott.

*
Szerb dolgok.

A »Times«-nek azt jelentik, hogy Milán 
királynak sikerült Theodozius metropolitát 
arra bírnia, hogy ne mondjon le állásáról. 
Ennek következése volt az, hogy az agg fő
pap kijelentette, hogy ragaszkodik metropo
l i s  méltóságához. Ha Theodozius — igy szól 
a »Times — megmarad ez elhatározása mel
let, Natália királyné barátainak terve sok 
irányban meg fog hiúsulni, de Szerbia belbó- 
kéje ennek következtében komoly veszélyek
nek néz elébe, mert bizonyos, hogy a regens- 
ség és a kabinet között éles összeütközésre 
kerül a dolog.

A közmunka váltság .
Epést, April 26.

A közutakról ér vámokról szóló tör- 
vónyjavaslat tárgyalására kiküldött képviselő
házi bizottság Tisza Lajos gr. elnöklete alatt 
tartott mai ülésében megkezdte a tvjavaslat 
tárgyalását.

Elnök kiemelvén, hogy e javaslat egy 
régi baj orvoslására van hivatva, megjegyzi, 
hogy ha a javaslat egyes részleteire nézve 
eltérők lehetnek is a nézetek, alig került még 
a ház elé javaslat, mely ily körültekintő gon
dossággal lett volna szerkesztve s a kérdés 
megítélésére oly bő adatokat s anyagokat szol
gáltatott volna, mint a jelenlegi.

Baross miniszter előrebocsátja, hogy a 
házban Ígéretet tevén a szóban forgó ügy 
rendezése iránti javaslat előterjesztésére, ezen 
Ígéretet be is váltotta. Kidolgoztatván — az 
ország különböző vidékeinek viszonyaira való

jaíból még egészen nem bontakozik ki. Ki
tűnő példa erre Poe Edgar »Holló« ez. köl
teménye.

A költő leirja, hogy egyszer fólálomban 
elhunyt kedvesével való újra találkozásáról 
gondolkozva, mikép ostromolta lelkét a hit 
reménye és mikép szaggatta a való ridegsé
ge. ü g y  látta, mintha szobájába, az ablakon 
át százados holló csapott volna be, mely 
szemben ült velet.

E jósmadarat arra kéri, hogy szóljon 
szivéhez keservében, s mondja meg, lesz-e 
ama boldog éden, hol kedvesével egyesítve 
lesz. S a jósmadár, mint az elmúlást magya
rázó hideg bölcs, hasonló faggatásaira csak e 
szót tudta felelni: »sohasem«. A költő kép
zelődése okozta lelki állapotát fejezi ki, mi
dőn azt mondja:
»S barna szárnya meg se lendül, mind csak ott 

ül, mint csak fennt ül,
Akár merre fordulok, csak szemben ül mindig

velem;
Szemei meredt világa, mint kisértet fényes

árnya,
S körülötte a bns lámpa fénye reszket kétesen,
S lelkem — ah 1 e néma árnytól, mely körülleng

rémesen —
Nem menekszik, — sohasem 1“

Egy más természetű kedélyállapotból a 
képzelődésnek más irányú alakulása jöhet 
létre, mely már nem mint sebes szárnyú sas 
keresi fel a szenvedély izgalmának megfe
lelő hasonlatokat és ellentéteké1, hanem mint 
röpke pillangó az élet és a tünemények kie
sebb mozzanataiban keresi és találja fel ho- 
sonlatait és képeit.

Effélékben különösen népköltészetünk 
gazdag, milyenek: Árva vagyok, mint a le
vél, melyet elkap a forgószél.

— Nem anyától lettél, Rózsafán ter
mettéi. Ilyen a Húzd rá czigány kezdetűben 
e gondolat: Könytől ázott két halováoy ar
czom legyen a kótád stb.

Az ilyenek alapjául szintén szolgálhat 
ugyan élénken izgató öröm, vagy fájdalom ; 
a különbség csak az, hogy mig a fennebb

tekinte‘tel — a javaslat főbb elveit, enquetet 
hivott össze, s az anaak alapján végleg szö- 
vegezett javaslatot megküldte több szakér
tőnek, 8 az összes szakértők véleményei csak 
lényegtelen részletekben voltak eltérők a ja
vaslat alapelveitől. A törvényjavaslat nyil
vánosságra hozatala óta is számos nyilat
kozatot kapott szóló, a melyek elismerik, 
hogy a javaslat elvei ellen kifogás nem tehető.

Ilész'etesen ismerteti ezek után a törvény- 
javaslat elveit, kimutatva, hogy a divó termé
szetbeni közmunka-rendtzer tarthatatlan álla
potokat idézett elé, s egyes helyeken oly ab- 
normitásokat, s a teherviselésben oly egyen
lőséget keltett, a melyeken segíteni szóló mu- 
laszthatlan lötele ségének tartotta.

A törvényhatósági utak elvonása a me
gyéktől határozott hiba lelt volna; a kérdés 
az volt, mikor történjék gondoskodás ez utak 
lentartásáról. Szóló mást, mint a köztehervi
selés elvét, az egyenes államadóknak alapul 
vételét nem vélte alkalmazhatókn vk, tekintet
tel arra, hogy a teher igazságosan osztassák 
fel s minden körülmények k"zt enyhittessék. 
Tekintettel az ország egyes vidékeinek külön
bözőségeire, ugyanazon adókulcsot lehetetlen 
volt alkalmazni; a törvény csak maximumo
kat állapíthat meg azok keretén belül s az ál
lam ellenőrzésének fentartásával a törvényha
tóságokra bízván az intézkedést. Másfelől a 
minimum alkalmazása, me’y a jelenlegi tör
vényes adóalap felét képezi, mellőzhetővé fogja 
tenni a jelenlegi bizonyos adófokozatok:al 
szemben fennálló egyenlőtlenségeket. Viszont 
— egyes törvényhatóságok helyzetére való te
kintettel — merő lehetetlenség volt egészen 
kizárni a természetbeni közmunka igénybe 
vehetését is. Mindez egybefoglalva oly teher
viselési egyenletességet s egyszerűséget fog 
létesíteni, mely u jy  az adózókra, mint az 
utakra nézve csak előnyös lehet.

A vicinális vasunkra vonatkozó intéz
kedések az eddigi teher enyhítése mellett a 
törvényhafóságoknak módot fognak nyújtani, 
hogy a vicinális utak építésére nagyobb gon
dot fordítsanak. Az állami felügyelet (ekin- 
tetében, mivel nincs több felvéve a javaslatba 
az eddiginél csak hatékonyabbá van téve a 
felügyelet a törvényes szabályozás által. A 
javaslatot, mely teljesen gyakorlati alapra 
van fektetve s adózási szempontból általános
ságban teherleszállitást tartalmaz, szóló álta
lánosságban elfogadásra ajánlja.

A miniszternek nagy figyelemmel s ér
deklődéssel meghal'gatctt kimerítő expozéja 
után Bezerédj Viktor előadó ismertetve a köz
munkaügy eddigi fejlődését hazánkban, ki
mutatja, hogy a jelenlegi közmunkarendszer 
bizonytalan alapra van fektetve, a tehervise
lés szempontjából egyenlőtlen s a fokozódó 
szükségletek fedezésére elégtelen. Mindezen 
hiányokat orvosolni vannak hivatva a jelen 
törvényjavaslat czélszerü intézkedései, melyek 
meghagyják az autonómiának aat, a mi kö
rébe tartózik, de viszont hatályosabbá teszik 
az állam felügyeletét is. A javaslatot szóló 
elfogadja, s elfogadásra ajánlja.

G u 1 n e r Gyula kijelenti, hogy közmun
kaügyünk szabályozása már a vasutügy je
lenlegi fejlődésére való tekintettel is égetően 
szükséges, s szóló úgy e szempontból, mint a

jelzett képek és hasonlatok alakulására a 
szenvedély, mint kitörő vihar hozza mozgás
ba a képzelmet, addig ez utóbbiaknál csak 
mint langyos májusi eső termékenyíti meg a 
képzelmet.

Az ilyen kópzelődésü költőkben rende
sen a szerelem sem korbácsolja fel a szenve
dély magasra törő hullámait; inkább csak 
úgy szeretnek, mint Arany János, ki azt 
mondja magáról: »halkkal« szeretett, bár is
merte azt a »kis virágot,« mely csak egyszer 
nyílik.

A képzelődésnek még csak egy érdekes 
alakulására hívom fel az ig. tisztelt közönség 
b. figyelmét.

Vannak Írók, kik szívok szenvedélyét 
magukba fojtják. Hasonlitnak azon testekhez, 
melyek nem átbocsátják a fényt, hanem ma
gokba nyelik; szenvedélyük behat a bőr szö
vetein, az izmok rostján, az idegek érző szá
lain a szív gyökeréig. Csalódások és ellent
mondások árán megtanulják sok oldalról néz
ni az életet, az embereket, saját szenvedé
lyüket.

Mélyen éreznek, de hangosan szenvednek. 
Az önérzet bizonyos büszkeségével utasítják 
érzékenységűket; s bár kis benyomások is 
úgy érintik szívókét, mint zaj az idegeket, s 
bár leikökben a suttogás százszoros visszhang
gal erősödik, mint súlyos léptek kongása 
hangzik magas boltivezet alatt: nem szíve
sen nyilatkoznak. Szivüket vasmarokkal szo
rítják meg, s valóban ellehet mondani ró'uk, 
hogy titokban éreznek.

Ezen elfojtott szenvedély szivüket örvé
nyessé teszi, pedig az érzés csak úgy boldogít, 
ha párját keresi s más lélekbe is átszáll. Az 
ilyen természetűek némaságukkal beszélnek, 
gunyulódásaikkal simák.

De aztán, mint némely növény az éj 
csöndjében nyitja meg helyhét, úgy ezek is 
az egyedüllét óráiban tárják ki keblüket s ez 
elfojtott szenvedély ezeknek néha megrázó 
erőt ad s sajátos, uj és gazdag változatokban 
hozzák fel szivük melyéből a képzelem hami- 
sitatlan s igy legértékesebb g y ö n g y e i t .

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1889. Április 27

A költői képzelődésről.
Irta: Dr. Hancz Jenü.

)  (Vége.)
A képzelem ragyogja be az ősi nagysá

got; ez alkotja a nemzeti mondák csodás vi
lágát; a képzelem népesíti meg ism étaharcz- 
mezőt, honnan a győzelem dicsőítése, vagy a 
veszteség bánata fakad, a képzelem szövi a 
nemzeti érzületnek ama vásznát, mely a kö
zös öröm vagy közös bánat szálaiból van ösz- 
szefonódva, a képzelem hatalma okosza, hogy 
valamely nemzet milliókra menő tagja bizo
nyos pillanatban együtt örvend, vagy együtt 
kesereg; a képzelem rázza meg, mint villa
mos folyam, a nemzeti érzés idegszálait, mint 
ezt a nagy nemzeti átalakulások fenséges nap
jaiban jegyzi fel a történelem, mely áramnak 
lüktetése oly hatalmas lehet, hogy megérzik 
a késő unokák is.

A költő, kiben hatványozva van az ér
zés foka, a képzelem fényénél gyújtja meg 
az érzelmeket, s létesíthet valamely nemzet
ben erős akaratot, elszántságot a nemzeti lé
tért való küzdelemre.

A költői képzelődés alkotásainak tehát 
e részben is fontos szerep jut. S bár nem 
tudjuk H-zémilni <ly pontosan a hasznot, 
mint a minő:, a tudomány eredményei nyúj
tónak, de olyan szellemi és erk >lcú tőkét te
remtenek belénk, melynek kiszámithatlan ér
tékét a n»gy napok hozzák forgalomba. Hogy 
e szellemi tőke bennünk megvan, erre rendes 
körülmények között nem igen gondolunk, épen 

* úgy, mint nem szoktunk gondolni arra, hogy 
bőrünkkel is lélekzünk; de hiánya, épen úgy, 
mint ennek, lassú sorvadással bénitná meg 
valamely nemzet testének szervezetet.

A költői képzelődésnek e haszna nem
csak elvitázhatatlan, de erős hilünk van ab
ban, hogy alkotásai ez oknál fogva sem
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teherviselés igazságosabb megosztása tekinte- 
tébeu is határozott előrelépést lát e javas
latban.

L i t s Gyula azon meggyőződésben leven 
a törvényjavaslat áttanulmányozása után, hogy 
a közmunka helyesebb kihasználása és az ed
digi visszaélések kikerülése lehető lesz, s a 
teher viselés egyenletesebbé fog tétetni, a ja
vaslatot főbb elveiben elfogadja, egyes észre- 
vételeinek megtételét a részletes tárgyalásra 
tartván fenn.

G a á l  Jenő (pécskai) megjegyzi, hogy 
a tör zónyjavaslat egyes intézkedései tulterhel- 
tetésekhez fognak vezetni; messzemenő centra- 
lizácziót is lát továbbá e javaslatban. Ha a 
benne nyilatkozó bizalmatlanság a mai köz- 
igazgatási szervezet irányában jogosult, úgy 
meg kellett volna e javaslatot bizonvos in
tézkedéseknek előzniök. Ezen aggodalmakra 
való tekintettel csatlakozik Gulner álláspont
jához.

C h o r i n Ferencz előre jelzi, hogy érin
tetlenül hagyásával a nagy czélnak, melyet a 
j ivaslat szem előtt tarf, ott, a hol csak le- 
h“tséges. jogi garanciákat óhajt felvétetui a 
törvényjavaslatba, melyek a miniszter nagy 
diszkrecionális jogkörével szemben a törvény- 
hatóságok, kö ségek s egyesek jogait biztosí
tani alkalmasak.

R o s n e r  Ervin b. a tu’ságos közpon
tosítás szempontjából felhozott aggályokkal 
szemben hivatkozik Magyarország első köz- 
munka-ügyérónek gr. Széchenyinek szavaira, 
ki a közmunka-ügy sikeres vezetése érdeké
ben még sokkal tovább menő központosítást 
kívánt. Szóló épen ebben látja egyik főlényét 
a javaslatnak, m évet ált Jánosságban elfogad.

V a r a s d y  a teherviselési alapot egész
ben vévé nem kifogásolja, de abban igazság
talanságot látna, ha a rendezett tanácsú vá
rosok nem vonatnának egyenlő tekintet alá a 
törvényhatósági városokkal.

C h o r  i n  ismételve kiemeli, hogy e 
javaslatban túlságosan messzevitetik az ö,z- 
pontositás, s hogy mindazon részletekért, a 
melyek hozzá hivatalból felterjesztetnek, nem 
vállalhatja el a miniszter a felelősséget. Be- 
lá'ja szóló, hogy sok kérdésben nem ma
rad egyébb hátra, — miat a minisztert 
tenni legfőbb fórummá, de ha a közigazgatá
si bíróság már fel lenne állítva, sokkal he
lyesebben lehetne a kérdé<ek elintézését is 
szabályozni.. Miután ily bíróság nincs, biz >- 
nyos mérséklése a központi hatalom discre- 
cionárius jogának e javaslatban okvetlenül 
szükséges.

B a r o s s  miniszter hangsúlyozza, hogy 
e javas'atban centralizáció alkotásáról szó 
sincs, e tekintetben a javaslat csak a jelen
legi gyakorlatot veszi át. Lehetetlen kizárni 
azt, hogy oly dolgokhoz, melyek egyfelől 
az adózó polgároknak, másfelől a kincstárnak 
megterheltetésével is járnak, hozzá ne szol
hasson az, a ki az államot képviseli. Szóló 
kénytelen volt az állami ellenőrzést felállí
tani, nem az állami hatalom praepotenciája 
érdekében, de mert azt helyettesíteni nem 
tudja; centralizációt azonban nem teremt, 
csak a mai gyakorlatot tartja fenn. Ha fel 
)s állíttatnék ma a kcsigazgafási bizottság, 
az itt szóban forgó kérdésekből akkor is 
csuk azok lennének hozzá utalhatók, melyek 
az enyém tieddel a legszorosb összefüggésben 
állanak.

A bizottság ezek után általában elfo
gadta a törvényjavaslatot. A részletes tárgya
lás megkezdése szerdán d. u. 5 órára tűzet
vén ki, az ülés véget ért.

Német szó a purifíkáczióról.
A belügyi kormány által megindított 

föispáni hajsza kapcsán a »N. P. Journal« a 
következő figyelemre méltó czikk«t, írja:

»Legalább is illetlen anomáliának kell

Az ilyen természetűek képzelme nem 
puszta kóprázatokban ragyog, mint legtöbbször 
p. o. Jókainál, hanem alkotásaiban mindenütt 
ott találjuk a lélektani igazságot, benső való
diságot, mint Lord Byronnál, E itvösnél g leg- 
kiváltképen és legigazabban Kemény Zsig* 
mondaál. Az ilyen képzelmüek kül mösen értik 
és érzik az éjét, midőn a tárgyakat homály 
borítja. S valóban úgy tetszik, mintha a tár
gyak nappal ezer vegyitletü színvilága éjjel a 
hang világába költöznek át s minden éreztetné 
az ilyenek képzeletében jelenlétét a szúnyog 
röpkédesétől a szél sivitásáig.

Igaz, hogy az ilyen természetű lelkek 
képzelme mindig hagy fenn az olvasóban va
lami homályos, sejtelemszerü érz s ; néha kis ó 
nehezebb is megértenünk alkotásaikat: de úgy 
vagyunk velők, mint a bányász, ki fáradságos 
munkája után a szinaranynak bő erét találja 
m»g, melylyel, mint a fösvény, sohasem tudunk 
eltelni.

íme igen tisztelt közönség, bemutattuk 
fl költői kedély egy pár jellemző lelkiállapo
tát, melyben, mint a kebel titkos kohójában 
az [jórzós és gondolkozás különböző fokához 
képest, a képzelem is különbözően módosulva 
működik.

Legyen szabad most e vázlattal mege
légednünk ; hiszen úgyis végtelen a tér melyeu 
a kutatás e vázlat kiegészítésére volna hivat
va. Különben sem volt egyóbb czólunk, mint 
rámutatnunk azon kapcsolatra, mely az egyén 
érzése és képzelődése közt van, s hogy a köl
tői képzelődés alkotásai épen olyan komoly 
számot tarthatnak a tudományos kutatásra, 
mint az ember és világ bármely más tüne
ményei, oak ne hunyjuk be előle szándéko
san szemünket, s ha kinyitjuk szemeinket, ne 
zárjuk el szivünket.

Értekezésünk elején ezt mondók : Nem 
minden ok nélkül bátorkodunk az igen tisz
telt közönség b. figyelmét a költői képzelő
dés országa felé irányozni. Olyan ország ez, 
melybe idestova divattá lesz mennél kevesebb- 
szer j á r n i ; olyan ország ez, melynek lakói

tartanunk, hogy nálunk mélyreható személy
változásokhoz, tehát a közigazgatás bizo
nyos reorgi.nizácziójához fogjanak, mig a 
belügyminisztérium maga szervezve nims, 
mert tulajdonképpeni főnöke már évek óta 
nincs.

Ama teendőknek sorát, melyekre a jobb 
közigazgatási viszonyok teremtése szempont
jából szükség van, a parlamentáris kormány
zat alapelvei szerint a végleges belügymi
niszter kineveztetésének kellene megnyitnia. 
Ha a közügyekben oly viszonyokét akarnak 
teremteni, melyek ne csak ideiglenes jelleg
gel bírjanak, akkor először a belügyminisz
térium kebelében kell végét vetni az ideigle
nes állapotoknak.

A főispánok oly funkcziónáriusok, kik
nek birniok kell a belügyminiszter bizalmát. 
Már e szempontból sem szabad egy ideig
lenes belügyminiszternek rendszeres, tervsze
rűen mélyreható személyi változásokat elő
idézni. Végre is nem lehet kívánni, hogy a 
jövendő belügyminiszter épp e fontos bizalmi 
állásokban oly egyéniségek falankszára talál
jon, kik kineveztetésüket nem az ő kezdemé
nyezésének köszönhetik s kiket rövid idő 
előtt történt kineveztetésükre való tekintet
tel még sem lehetne egyhamar uj emberekkel 
helyettesíteni.

Természet sen nem akarjuk ezzel azt 
mondani, hogy általában egy uj főispánt se 
nevezzenek ki; csak azon a németen vagyunk, 
8 ezzel a mulhatlanul szükséges ésszerű egy
másután követelményének vélünk megfelelő’, 
hogy a mélyreható személyi változtatásokat 
mindenesetre meg kell e'.öznie a végleges bel
ügyminiszter kinevezőiének.

A mint a legnagyobb belső válság ide
jén a kabinet rekonstrukciójára utaltunk, 
mint oly lépésre, melynek a normális viszo
nyokhoz való visszatérést elő kell készítenie, 
épen úgy hangoztatjuk ma, hogy a kabinet 
rekonstrukcziója a végleges belügyminiszter 
nélkül nem teljes.

A kérdéses fontos tárcza viselőjének vég
leges kinevezése visszautasithatlan parancsa a 
politikai ésszerűségnek, az a kategorikus im
perativ, melynek okvetlenül eleget kellene 
tenni. Belügyminiszter híján nélkülözi a kabi
net a politikai karaktert, mert éppen annak 
a tárczának nincs végleges minisztere, mely
nek körébe tartozik az immár közeli jövő leg
fontosabb reformja, a közigazgatás reformálása.

Miért vonakodott a miniszterelnök a ka
binet e fontos állását betölteni? E kérdés le
beg ma minden ajkon, s ez foglalkoztatja 
mind a politikailag gondolkozókat.

A főmotivum, mely a miniszterelnököt 
valószínűleg vezeti, sokak nézete szerint ab
ban áll, bogy a miniszterelnök e tárczát ma
gának akarja megtartani. Nem hallgatjuk el 
abbeli meggyőződésünket, hogy ezt hibának 
tartan ók.

Ismételjük: A rekonstruált kabinetnek 
belügyminiszter nélkül hiányzik a legfonto
sabb ügyben a politikai színezet. Különös és 
fölöttébb idegenszír 1 benyomást t< s í, ha a 
pénzügyminiszter nagybányai programmbe- 
szédjében, az igazságyminiszter pedig pozso
nyi választóihoz irt levelében többé-kevósbbó 
fejtegetéseik körébe vonják a belügyi kor
mányzat legfontosabb kérdéseit, mig a kabi
netben hiányzik e kérdések tulajdonképeni hi
vatott képviselője.

Hogy akar a kormány a budget-vita 
viharaival daczolni, ha éppsn e helyen en
ged rést, mely formálisan arra hívja az ellen
zéket, hogy támadásait e gyönge pont elé 
irányítsa.

Boulanger Londonban.
B ír az angol kormány természetszerű

leg a legkevésbbé sem vesz tudomást Bou'an- 
g«r jelen^tér I, mindazáltal közvetve, de vi
lágosan értésére adták a tábornoknak, hogy
s I III ■■ ■! iá .iMiMiMBMnpBia«** >'" »
egyre fogynak. Úgy tetszik, mintha a tudo
mány újabban vett hatalmas lendülete csak 
az értelmet vonná be a ha’adás gyorsan fo
lyó medrébe s mintha ezert az ember érzel
mei körének terjedtsége s melysége fogyat
koznék meg.

Fájdalom ! korunk reális haszonra 
törekvő irányzatában mindez való igaz. Az 
ember fejlődésének bizonyos viszezássága ez; 
— jól tud.uk. hogy jó r sm van ebben a 
költészet iránt való rokonszenv aláhanyat- 
lásínak : de időnk rövidségéhez képest azt 
is igyekeztünk megokolni, hogy miért nem 
érthetünk egyet azokkal, kik a jelen visszás 
f jlődés láttára nem csak elvesztik a költé
szet jövőjében hitöket, remónyökei hanem bi
zonyos sértő mohosággal egyenesen a költé
szet fájának törsgyökeróre akarják intézni fej
szecsapásaikat.

Van okunk hinni, hogy e fa élete erő
sebb, mint a hogy gondolják; s bár lombja, 
kellene az idők viszontagságai szerint válto
zik is, gyökerében az éltető nedv bőv re
ményt nyújt még életéhez.

Láttuk ugyanis, hogy a képzeled bt a 
tudomány nem fojthatja meg, sőt ennek még 
magasabb értéket is nyújthat. Érintettük, 
hogy a szerelem és ennek kapcsán a haza- 
szeretet is sokkal mélyebben gyökerezik az 
emberi természetben, mintsem hinnünk lehet
ne, hogy felszeg kinövései dácsára is valaha 
megszűnhetnék az alkotó ösztönnek és érze
lemnek alapjául szóigálni. — S ha mégis 
attól lehetne tartanunk hogy a számító jó
zanság hidegsége az egyéni és társadalmi élet 
ereiben keringő vért az érzés és képzelődés 
művészi alkotásai iránt lehűtené, vagy épen 
megaltatná : reméljük, hogy az ember egysé
ges fejlődésének e megbénításától visszariadva 
maga a józan ész fogja sürgetni és zászlójára 
tűzni Schillernek ama szavait, mely a művé
szet igazi jelszava:

»Ne félj, merj csalódni és álmadozni!«

elvárják, miként Londonban való tartózkodá
sa alatt semmit sem fog tenni, a mi az an
gol kormányt csak a legkisebb zavarba is 
hozhatná, vagy zavarná Angliának a külál- 
lamokhoz való viszonyát.

Angol földről tehát nem igen származ
hatnak aktiv tervek a franczia kormányfor
ma megbuktatására. Boulangernak a hírlap
írókhoz intézett beszéde csak az ismert köz
helyeket tartalmazta. A tábornok beszélt nép
szerűségről, ama reményéről; hogy 68 depar- 
tementbun fog szavazatokat hólitani, a sze
nátusnak ellene táplált gyűlöletéről és arról, 
hogy a kiállítás után diadallal remél vissza
térhetni.

Egyetlen jelentékenyebb személyiség sem 
látogatta meg ezideig Boulangert. Jellemző, 
hogy két egyén: Cumberland gondolatolvasó 
és egy úgynevezett ir-amerikai tábornok ta
núsította a legtüntetőbb magatartást Boulan
ger megérkezésénél; olyanok tehát, a kik a 
tábornokhoz hasonlóan, mindig csak reklámot 
akarnak csinálni — önmaguknak.

Boulanger c.ötörtökon több hirLpirót 
fogadottt s ismételten kijelenté előttük, nem 
állhat rá, hogy bevallott ellenségei: a sz> n í- 
torok ítéljenek fölötte. Ha ügye felsőbb tör
vényszék vagy esküdtszék elé utasittaln ;k, 
n y o m b a n  v i s s z a t é r n e  F r a n c z i a o r -  
8 z á g b a.

Ez idő szerint terveiről mitsem mond
hat; reméli, egy hót lefolyása alatt tisztában 
lesz az iránt, vájjon á l l a n d ó a n  L o n d o n 
b a n  ke l l - e  l e t e l e p e d n i e .  Mihelyt czél- 
szerünek fogja látni, njabb manifesztumot 
fog a franczia néphez intézni. Boulanger, mi
előtt a hírlapírókat fogadta, hosszasan érteke
zett Mrquet-val, Dillonnal, Turquet-vel és 
L usant-tal.

A tábornok több száz levelet kapott 
Francziaországból, Belgiumból és Nagybritá- 
niából s e levelek közt sok pénzeslevél is volt. 
E pénzek Boulanger ügyének támogatására 
vannak szánva.

Boulanger igen sok szebbnél-szebb vi
rágbokrétát is kapott Angliában élő franczia 
és angol tisztelőitől.

Merénylet a  czár ellen.
Több oldalról megerősítik most, hogy 

a nihilisták komoly merényletet terveztek a 
czár élete ellen s hogy tér vöket az orosz hus- 
vét alkalmával, mikor a czár Pétervárra érke
zik, akarták végrehajtani.

Mint a T i m e s  értesül, a minapi zü
richi bomba-ügy csakugyan összefüggésben 
van a czár ellen tervezett merénylettel. A 
pótervári rendőrség e hó 17-én sok gyanús 
embert fogott el, köztük több tüzértisztet, ki
ket rögtön börtönbe vetettek.

Hivatalosan nem ismerik ugyan be még 
az elfogatásokat, de annál bizonyosabb hogy 
a rendőrség nagy .tevékenységet fejt ki s 
hogy az elfogottak ellen a vizsgálatot nagy 
erélylyel folytatják.

Egyik berlini lap, a Béri. Tageblatt ha
sonlókép megerősíti a czár ellen tervezett 
merénylet s az ennek következtében történt 
elfogadások hírét.

E hó 14-ón, mint már megírtuk, a czár 
személyesen meg akart jelenni Panker közle
kedésügyi miniszter temetésén. Az utolsó percz- 
ben azonban máskép rendelkeztek s a czár a 
temetésen nem jelent meg. A rendőrség már 
ekkor nyomában volt az összeesküvőknek.

Az elfogatások harmadnapra meg is tör
téntek s a rendőrség most azon dolgozik, hogy 
a merénylet külföld >n tartózkodó értelmi szer
zőit is elfogassa. Állítólag a merénylők mér
gezett bombákkal akarták a czárt megölni.

A rendőrség nyomára jött, hogy egy 
gyógyszertárban hamisított orvosi rendelettel 
nagy mennyiségű kéksavat vásároltak a nihi-

0 1 i v a .
Angol regény.

Az »Ellenzék« számára 
Fordította: A mica.

II.
(Folytatás.) (6)

Delaware Aubrey az Oliva komoly, fi
gyelmes arczára pillantott, s aztán kérdezős- 
ködéseit folytatta:

— Ön azt mondja, hogy sem pénzhez, 
sem egyóbbfóle értékes tárgyhoz nem nyúl
tak; tehát pusztán csak közönséges rablás 
nem lehetett a gyilkosság indoka. Harag vagy
bosszuállás sem volt, mert akkor semmihez 
sem nyúltak volna. Miféle papirosok voltak 
abban a fiókban melyet bántottak ?

— Csak a testvérem vegyészeti és kí
sérleteire vonatkozó papirosok — mondá 
Oliva.

— Midőn ezeket az irományokat átnéz
ték, hiányzott e valami belőlük ? kórdó De
laware előre hajolva.

— Delaware ur, mondá Mordaunt, sze
retném ha a leikébe tadnék önnek látni. 
Abban az időben nem vettek észre semmi 
hiányt.

Egy hónappal ezelőtt a húgom Oliva, a 
szegény Sidneynek egy régi utazó bőröndjét 
vette a kezébe, s egy jegyzőkönyvből kisza
kított lapot kapott benne, melyre e szavak 
voltak írva: »Émlókeztető. Egy nagy kék bo
rítékba tettem, lepecsételtem, s elzártam.« De 
ilyfn lepecsételt kék borítékot nem találtak 
a papirossal között.

—  Yernon kisasszony, van-e fogalma 
róla, hogy abban a borítékban mi volt? kór
dó Delaware.

— Bizonyosan nem tudom, de arra em
lékezem, hogy halála előtt egy évvel egyszer 
egy vegyészeti felfedezésre vonatkozólag azt 
a megjegyzést tette, hogy ha ő azt tőkóle-

listák. Még eddig nem tudták meg, hogy ki 
volt a vevő.

Egyébiránt nem lehetetlen, hogy a me
rénylők a^ra szánták a mérget, hogy a me
rénylet meghiúsulása esetében öngyilkosságot 
kövessenek el. Tudvalevő, hogy a régebbi me
rénylőknél is találtak mérges anyagokat, me
lyeket rendszerint hónuk alatt rejtettek el.

Mikor a czár e hó 13-án Gacsinából 
Pétervárra érkezett, a titkos rendőrök egész 
tábora volt felállítva a pályaudvar körül s a 
czár nem is a szokott utón hajtatott az An- 
csikov palotába.

Azt a hirt azonban, hogy merényletet 
követtek volna el a ez ír ellen, most határo
zottan megczáfilják.

Árvizek.
Az alföldi árvizekről végre valahára 

kissé megnyugtatóbb hírek érkeznek, a melyek 
szerint a helyzet mindenfelé lényegesen javult. 
Szegedre és az alsóvidékre nézve nagyon ked
vezők a M a r o s  rohamos apadása. Ez okoz
za azt, hogy a Tisza szegednél a szerdai nap 
folyamán nemcsak hogy nem áradt, de egy 
czentimétert apadt.

A Körös is állandóan kezd apadni. — 
Szakemberek vólemény’e szerint a veszély 
véglegesen elhárítottnak tekinthető. Tegnap 
a Maros 154 méterről 1.19 méterre apadt, de 
a Tisza magas vízállása a Maros vizét any- 
nyira visszanyomta, hogy Makón és Zombor- 
bun a víz már elfoglalta az átereket.

Érdekes körülmény az, hogy a Tisza 
vize Szegednél szerdán egy és ugyanazon idő
ben különböző magasságon állott. Mikor a 
tápai kapunál 4 czentimóter apadás jelentke
zett, akkor a Stefánia-sétánynal 2 czentimó
ter esés volt, a hármas kölyuknál pádig csak 
1 czméter.

Ezt a Tisza vizének az apadó Marosba 
való átömle'se idézte elő. A Bzegedi védvona
lokon semmi veszély nincsen. Az idő kedvező. 
Csak Röszkénél és Szentmihályteleknél dol
goznak erősebben.

A Tisza Szegednél keddről szerda reg
gelre 1 czmétert áradt s ezzel a víz 8.05 mé
terre nőtt meg. Reggel azonban megszűnt az 
áradás s a viz 8.U5 méteren állott d. n. 2 
óráig, a mikor apadni kezdett, s 4 órakor 1 
czm. volt az apadás.

A folyammámökséghez érkezet távirati 
tudósítások szerint szerdán 24 óra alatt a 
Tisza Vásáros-Námónynál 5.34 méterről 5.84 
méterre áradt, Sárospataknál 4.98 méterről 
4.90 méterre apadt, Mármaros-Szigetnól 1.40 
méterről 153 méterre áradt, Tokajnál 7.2 
méterről 6.92 méterre apadt, Szolnoknál 7.25 
méterről 7.18 méterre, Csongrádnál 7 74 mé
terről 7.80 méterre, Török-Becsénél 6.06 
méterről 6.14 méterre áradt.

A mellékfolyók közül a M a r o s  Arad
nál 1.54 méterről 1.49 méterre apadt, a K ő- 
r ö s Gyoménál 6.20 méterről 6.05 méterre 
esett, ellenben a S z a m o s  Szatmárnál áradt 
2.60 méterről 3 32 méterre. Szerdán éjjel a 
Tisza Szeged közelében elöntötte az úgyne
vezett gyilai »jajgató rétet«, mely körülbe- 
lől 300 kát. ho dnyi terület.

A városházán .
Kolozsvár, ápril 27.

Szokatlan nagy számmal gyűltek ögsze 
tegnap délután tanácskozásra a kommuuitás 
tagjai. Vérünkben van a választási mozgal
mak iránt való magyar hajlandóság, * tegnap 
délutánra a következő állomások betöltésére 
volt választás hirdetve: a) az első aljegyzői 
állomásra, b) az alügyészi állomásra, c) egy 
első osztályú irnoki állomásra, d) a négy 
szakbizottság 20—20 tagjára, e) a közmunka- 
bizoit:ág 20 tagjára, f) a statistikai bizott

tessógre vihetuó, az által roppant nagy szol
gálatot tenne a tudománynak, s önmagának 
hirt szerezne.

— Eanyi az egész, tévé hozzá a nagy- 
bályja reménytelenül.

— Ennyi az egész ? ismétló Delaware 
lágy nevetéssel. Uj ügynököm nem mondja 
azt, mert ha mondmS elutasítanám. Hiszen 
nyomon vagyunk!

— H ogjai?
— Mert a bűn elkövetésének az indoka 

egy szűk körre terjed ki, volt a válasz. Es 
most megtudják-e nekem mondani, hogy Ver
non Sidneynek kik és miféle emberek voltak 
a barátjai és az ősmerőssei ?

— Nem voltak barátai, mondá Oliva, 
oda haza egyről sem beszólt soha; és Wa- 
tersnó sem ösmert egyet sem a ki hozzájárt 
volna. Egy fiatal ember, a ki a felette levő 
szobában lakott azt mondta, hogy ő néha, 
de nagyon ritkán, hallott alulról egy másik 
férfi hangot, s hogy hétfőn, a gyilkosság nap
ján, reggel egy órakor felébredt, s beszédet 
hallott lent, de ismét elaludt.

— Honnan tudta, hogy Vernon Sidney 
nem önmagával tartott értekezletet ? E kérdést 
talán senki sem intézte hozzá ?

— De igen, ón kérdeztem tőle, mondá
Oliva.

— Ah, kérdezte ? kegyeddel meg va
gyok elégedve, jegyzó meg Delaware moso
lyogva. Mi volt a válasz ?

— Azt mondta, hogy a Sidney hangját 
Ö8merte; a másik hang idősebb, mélyebb, és 
nem oly folyékony volt, rendes hiba a mély 
hangoknál.

— No lássa, ez is egy nyom, mondja 
Delaware. Most már tudjuk, hogy akkor éjjel 
egy mély hangú férfi volt nála; s valószínű, 
kogy az a férfi volt a gyilkos. Volt cseléd a 
háznál?

— Igen, egy Bernard Zsuzsa nevű 
leány; de vasárnapja volt, s midőn haza

ság 15 tagja'ra, g) a közigazgatási bízottig 
1 tagjára, h) a kereskedelmi akadémia iel
ügyelő bízott ságánk egy tagjára, i) a városi 
tégla és cserépüzemet ellenőrző bizottság egy 
tagjára.

A tanácskozási terem, mire gr. Béldy 
főispán délután 3 órakor a közgyűlést meg
nyitódnak jelentette ki, egészen megtelt. Meg
jelentek a gyűlések törzslátogatói, a veterá
nok, a novitiusok ; egy-egy pad ban sohasem 
látott városatyák keltettek megjelenésükkel 
általános feltűnést. Hja! a szavazás, a szava
zás . . .  A szabadelvű párt intéző bizottsága 
már jóval ezelőtt gyülésezett a betöltendő 
helyek dolgában és kijelölte valamennyi hely
re a maga emberét. Satellesek futották be a 
communitás tagjait, tessék szavazni jönni. 
Újabb satellesek indíttattak el tegnap dél
előtt: ne tessék elmaradni, mert a párt igy, 
a párt úgy, az ó-dekek, a túlsúly, a tekin
tély . . . .

A városház előtt levő rügyekbe pattanó 
fákon egy-egy fürge veréb handábandázott. 
Örültek a napsugárnak és csiripoltak. A ve
réb igen ostoba madár. Megállt azonban egy 
rongyoska gyermek a fák előtt és azt kér
dezte ártatlan arcczal a társátó l: te Didi, 
miért szeretik a verebek olyan igen a vá
rosházit ? . .

A teremben meleg volt. Az első ne
gyedórában egy pár városatya eltávozott A 
többiek kitartottak és várták a kandidáló bi
zottságra való szavazás eredményét. Pontbai 
fél négy órakor hirdették ki az eredményt 
A főispán átadta székét a polgármestermk 
és a kandidáló bizottság hat tagjával vissza
vonult. Komolyan, nehez* n lépegettek ez urak- 
Közökben a megválasztandó alügyész és első 
aljegyző sorsa. Az alügyészi állásra négy pá
lyázó, az aljegyzőire három. Az érdeklődés e 
három körül nyilvánult túlnyomóan. Melyik 
lesz meg ? P a t a k i  Sándor-e, vagy S o n> 
b o r i  András a rendőrbiró, vagy épen dr. 
E s t e r h á z i  Sándor ?

E három jelöltre nézve m’ndeDkinek 
meg volt a maga véleménye.

A candidáló bizottság bezárkózott a pol
gármesteri irodába és tanácskozott. Mind a 
hat tagja kemény és érdes szabadelvű össze
tartó, elveikben soha folytonossági hiányt nem 
szevedő urak, a kiknek még a nevét sem nyom
tatják le erre a papirosra, mely szélsóbali 
p r a e n u m e r a n s o k  pénzén vásároltatott,*) 
nehogy oda fenn rossz néven vegyék nekik, 
hogy ellenzéki sajtóban szerepelnek Gr. Béldi 
Ákos főispán nevét is, ki e tekintélyes bizott
ságnak hivatalos elnöke volt, csak azért nyom
tatják le, mert a főispán urnák _a Minden is 
mindegy. Ö főispán és elnököl. Ő nem hatá
roz, csak enuntiál. A föld pedig csak azért is 
forog . . . .

A tanácsterem elnöki székéről ezala't 
valaki tovább vezette a tanácskozást A név 
nem érdekes. Valaki. A polgármester. Húsz 
esztendő óta csak egy polgármestere volt en
nek a városnak: Simon Elek. A többit esek 
rakosgatták.

A referensek tanácsi ji.Vi?l»lokról, li- 
buezgáti malomról, tiszteiéi dijakról, beszéltek, 
de nem figyelt reájuk senki. A választási ezé- 
dulákat rendezték a padokban.

Szvacsina Géza tanácsos aztán megso
kallta ezt a figyelmetlenséget. Majd tesz róla. 
Előhozakodik mindjárt egy ilyen thómával, a 
mely az egész közgyűlés orrát megcsiklan
dozza. És úgy lett. Felállt, szivarszipkát so
dort a közgyűlési meghívóból és értelmes, okos 
beszédet tartott az Oechelhauser és Fendrich 
berlini czéggel a gázvilágitás iránt hetven 
évre kötött szerződésről, melyet a berlini 
ezég egy augsburgi gyárra óhajt átruházni

Az augsburgi gyár ajánlatokat is tett e 
tárgyban. Megajánlotta ugyanis, hogy a bér-

*) Nem személyeskedés . . ,

ment egyenesen lefeküdt. Az asszonya szobá
jában aludt.

— Watersné miféle jellemű asszony
volt P

— Nagyon tisztességes asszony volt, ezt 
sokan bizonyították, főleg Seymour tábornok, 
kinek a családjánál mint szakácsáé hosszasan 
szolgált. A tábornok kölcsönözött neki pénzt, 
hogy bér házat tartson, s azt apránként fi
zesse vissza. Oh, nem, ő nem volt bűntárs.

— Jól van! Ebből láthatják, hogy ez a 
bűn egy olyan egyénre hárul akit Vemen 
Sidney ősmert, s vasárnap este magával » 
házba beeresztett. Most már csak az arany 
kerékre van szükségem mi nélkül semmi ísji 
mozdul meg a világon.

— Mennyit adjak Delaware urnák ? kér- 
dó Mordaunt. I tt van egy csomó bankjegy, 
ezer forint.

— Fele is bőven elég lesz a mivel meg
kezdhetjük. ötszáz forintról adok önnek nyug
tát, mondá Delaware.

— Nem, nem, roppant előny ilyenkor 
ha pénz van a kéznél, válaszolá Mordaunt De
laware elibe taszítva. Már mondtam önnek, 
hogy ha fel vagyonomba kerül ez az ügy, 
még akkor is folytatom. Mondja meg, oh, 
kérem mondja meg van-e kilátás a si
kerhez ?

— Mordaunt ur, még nem adhatok vé
leményt.

— De van reménnyé, és ugy-e adhat 
némi reményt?

— Eh bien, én azt gondolom, hogy van 
egy kis gyenge; nagyon gyenge kilátásom a 
sikerhez. Vannak némi szálaim melveket kö
vetni fogok, de ezeken kívül minden teljes 
sötétség. Nem csudálkozom rojta, hogy a rend
őrség lemondott róla.

— De ön nem teszi azt? kérdé majd 
nem esdeklő hágón Mordaunt ur.

(Foljrt. köv.)
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lini czéggel Taló szerződést a város további 
30 esztendőre vele is megköti illetőleg bele
egyezik abba, hogy szerződését a berlini gyá
ros reá ruházza át, akkor kötelezi magát, 
hogy a gázvezetéket aNagyutczába is beviszi 
egészeu a vasúti állomásig, épit mégfegy gáz 
reservoirt és magát a gázat tetemesen olcsób
ban fogja számítani a magánosok használa
tára is.

A gáz dolga némi érdeklődést keltett. 
Constatáltatott, (Bemerni Samu) hogy a most 
gyártott gáz rossz . Élénk helyeslés. Indítvá
nyoztatok (Dr. Haller Károly, Groisz Gusz- 
tár stb.) hogy a város semmiesetre se fogadja 
el az ajánlatot mindaddig, a mig garantiákat nem 
nyer arra nézve, hogy nem macskát kap a 
zsákban. Zsigmond Dezső fotométer beállítá
sát szorgalmazta, mert a város jelenleg még 
azt sem tudja ellenőrizni, hogy valljon csak
ugyan olyan gázt kap-é a pénzéért, a milyen 
a szerződésben kikötve van. Végül elhatároz
tatott. hogy a szerződés átruházása egyelőre 
nem fogadtatik el.

Mire a tárgyalás e pontig ért, a figye
lem már eltűnt. Senki sem hallgatta a kö - 
beszólátokat és senki sem törődött az enun- 
tiátióval. Várták a kandidáló bizottságot. 
Azok a referensek, a kik a még letárgyalandó 
érdektelen ügyeket adták elő, nem a közgyű
lésnek beszéltek, hanem a polgármesteri szék
nek, mert Valaki hallgatta őket. A Commu
nity tagjai a választó-czédulákat corrigálták.

I t t kirepült egy-egy név, amott beke
rült egy-egy név, Úgy mellesleg értesült min- 
denk’, a pipázóban (főjegyzői iroda) hogy 
odabenn névszerinti szavazás járja a kolozs
vári leszámítoló bank abbeli kérvénye fölött, 
hogy a városi pénzekből ott is tétessék lété - 
teménybe bizonyos összeg. A közgyűlés négy
ötöd része nem szavazott. Azzal sem bajló
dott senki, hogy az jgen-ek voltak-e több
ségben, vagy a nem-ek. Az igen-ek voltak. 
Kiérdeklődik ilyen apróság iránt ?

Fél öt órakor végre megjelent a can- 
didáló bizottság. Még nehezebben léptek. A 
főispán elfoglalta székét és kijentette, hogy 
a candidá'ó bizottság az első aljegyzői állo
másra a bárom pályázó közül egyet ajánl, az 
alűgyészi állomásra négyet.

Az első aljegyzői állomásra candidált 
egyetlen: S o m b o r i András rendőrbiró, a 
kit ezennel e g y h a n g ú l a g  megválasztott 
első aljegyzőnek jelent ki.

Az alűgyészi állomásra szavazattöbbség 
utján dr. F i s c h e r  Lajos ügyvéd választa
tott meg.

Ez az állomás azonban nem érdekelte 
a komunitást. A figyelem az aljegyző szemé
lye iránt nyilvánult. A fő spíni enuntiátiá ió 
általános feltűnést keltett. Egyetlen? Hogyan? 
Hiszen mindenki tudta, hogy erra az állásra 
dr. E s t e r h á z i  Sándor is pályázott. Miért 
nem candidálták? Tehetséges, munkabíró fit
tel ember; tele ambitió és készültséggel. Há 
rom diplomát szerzett arra, hogy ezt az állást 
elnyerhesse. Nem nyerte el; miért? Kevesebb 
bet érő, mint a rendőrbiró ? Ki ez a rendőrbiró ? 
Micsoda érdemei vannak, hogy igy háttérbe 
szorhja a tehetséget és a qualiflkációt ? J e 
lentkezzék, a ki ismerős ezekkel az érdemek
kel, mert mi ugyancsak annyit tudunk róla, 
hogy jellemes, derék tisztviselő, da Schwarz 
Berhtold nélkül sohasem találta volna fel a 
puskaport és nem jöhet szóba ott, a hol pro
ducts képességekről is szó van.

Az elégedetlenség igen élénken nyilvá
nult. A communitás sok tagja elhagyta a ter
met. Igazságtalanságról és pártszempontokról 
tartattak ingerült beszédek az összeverődött 
csoportokban. A cmdidáló bizottság azonban 
rendületlenül állt. Mit is akarnak ugyan ? A 
rendőrbiró a párt creaturája; ismerik, fel
használják, kipróbálták, jó eszköznek bizo
nyult. E e t e r h á z i  Sándor? Mit akarnak az 
Istenért, hiszen ez a fiatal ember tehetséges!

Ah! a verebek künn a fákon . . .
A gyűlés fél hatkor ért véget.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, április 27.

— K o ss u th  L a jo s  egészégi álla
potáról csütörtökön este nagyon aggasztó hí
rek jártak szájról-szájra Bpeslen. Állítólag a 
deli vasúttal érkező utasok hoztak a hirt, 
mely aztán gyorsan szétterjedve, mindenütt 
résztvevő és szomorú beszéd tárgya volt. 
Hála Istennek, nem igaz a dologból semmi 
és a rossz sejtések legörvendetesebb czáfolata 
a távirat, melyet a »Bp. H.« turini tudósítója 
küldött, a mely igy szól: » K o s s u t h  L a 
jos e g é s z s é g e  e g y r e  j a v u l .  A nagy 
hazafi n é g y  n a p  ó t a  h o s s z a s  s é t á k a t  
tesz a s z a b a d b a n . «  Szerdán tisztelkedett 
nála Helfi Ignácz országgyűlési képviselő, ki 
másnap már el is utazott Budapest felé.

— Teleki Namu gróf. ki már két 
év óta Afrikában utazik — mint már irtuk 
Afrika belsejéből Kairóba érkezett Höchnel 
kapitány kiséretében. Az odavaló földrajzi 
társaság lakomát rendezett a magyar főur 
tiszteletére. A grófot hir szerint a jövő hót 
végére Bpestre várják, honnan pár nap múlva 
birtokára Sáromberkére utazik.

— Yllmos főherczeg Erdélyben. 
Vilmos főherczeg, a tüzérség főfelügyelője a 
jövő hét elején Nagy-Szebenbe érkezik, s 
visszatérőben hir szerint Kolozsvárit is meg
állapodik s itt nehány napot tölt és ez idő 
alatt a tüzérséget szemléli meg.

_  A „Tribnna4* pere. A kolozs
vári esküdtszék csak pár hét előtt mondotta 
ki a vétkest A 1 b i n i Septimius urra a »Tri
buns« szerkesztőjére — a miért ez C o s m a

Parthén nagyszebeni ügyvéd ellen becsület
sértő cíikket tett közzé. Az esküdtek verdiktje 
alapján a saj‘óbirósig Albini S^ptimiust be
csületsértés miatt e g y  h a v i  fogházra és 
100 frt pénzbüntetésre ítélte. A védlott sem
miséget jelentett be, a kir. kúria azonban ezt 
v i s s z a u t a s í t o t t a ,  s igy Albini urnák 
egy holnapig lesz alkalma a — g o n d o l 
k o z á s r a .

— G y a lo g lá s  G r á c z b ó l  N a g y 
s z e b e n i je .  Említettük, hogy a gráczi hely
őrség egy tisztje 1000 írtba fogadott, hogy 
Gráczbói Becsen, Budapesten, Aradon keresz
tül, mindenütt a vasúti vágányok mellett ha
ladva, 14 nap alatt elgyalogol Nagyszebenbe.
A főhadnagy a fogadást megnyerte a mint
egy 140 mórtföldnyi utat 13 n a p  a l a t t  
t é v e  meg.

— T á m b f r y  A n g l i á b a n .  Vámbéry 
Armin szerdán Londonba érkezett s távirati 
meghívást kapott a wilesi herczeglől, hogy 
menjen két napra hozzá Sandringhamba, hol 
jelenleg Viktória királynő is időzik. Vámbéry 
e meghívás következtében már elutazott San- 
dnnghatiiba.

— Gyermektelen házait áriak
nak. Bjnczidán (Kolozsvármegyébeu) férj és 
feleség nehány hó alatt elhalván ö t  kis ár
vát hagytak maguk után. A gyermekeknek 
semmi vagyonuk nincs, s öreg nagyanyjuk 
— ki munka képtelen — az emberek kö- 
nyört-dományából tartja ö t unokáját. Gyer- 
mektohn házastársak istenes dolgot cseleked
nének, ha e szegény árvákból magukhoz ven
nének. A gyermekek nemzetiségükre nézve 
m a g y a r o k ,  reform, vallásuak. szépek és 
egészségesek. Korukat illetőleg Filep M a r i 
k a  11 éves, J á n o s  9 Z s u z s a  6, József 4, 
G ö r g y  1 éves. Bővebb felvilágosítást nyújt
hat a bouczidai ref. lelkész ur, vagy Kolozs- 
vármegye árvaszóke.

— A* áthleták bánffi-hunyadi ver- 
seny gyaloglása szép sikerűnek ígérkezik. A 
versennyel kapcsolatos bánlfi-hunyadi ünne
pélyekre a club elnöke, egyik alelnöke s több 
nő és férfi pártoló és rendes tagja is kirán
dul. A kerékpározók szintén nagyobb társaság
ban vonulnak ki, s csatlakozásra a m.-vásár- 
helyi biczykiistákat is meghívták. Hegedűs 
Sándor képv. a club alapitó tagja, a club 
versenykirándulásaira, a vasúton kivonulók ré
szére mérsékelt vasúti jegyet eszközölt ki a 
közi. ministernél. Már B. H.-ra is 50 szá
zalék ármérséklésben részesülnek a club tagjai.

— I p a r v a s n t .  Egy külföldi tőke
pénzes életre való vállalatot akar létesí
teni, mely előreláthatólag hatalmas lendületet 
fog adni elsősorban Erdély ipari és gaz
dasági fejlődésének. Arról van ugyanis szó, 
hogy K o l o z s v á r  v a s ú t i  állomásától ki
indulva a török vágáson keresztül Szász- 
Fenes, Szász-Lóna, Olah-Fenes, Szent-Líszló, 
O-Léta, Alsó-Jára s több községek érintésé
vel az Aranyosvölgyón át Zdathnáig veze
tendő vicinális vasútvonal épittelnék, mely első
sorban arra volna hivatva, hogy e vidékek köré
re tartozó havasok és erdőségek gazdag kő és fa 
anyagát az egyes ipari telepekhez szálitsa. Ennyi 
jen tehát elsősorban iparvasdt jellegével bírna 
s jelentékenyen előmozdítaná a havasi vidé- 
rek kő és faiparának sikeres fejlesztését. A vo
nal irány már ki is van jelölve, s a válalko- 
zó az építési engedélyért már folyamodott is. 
Kolozsvár város is, mely e von kin ik egyik 
góczpontja lesz, sokat várhat e vállalattól,.
Az alakulóban levő kolozsvári fakereskedő- 
részvény társulat is — mely elsősorban épen e 
vidékre reflektál — hatalmas segédeszközt nyer 
e vállalatban, mely a társulat czóljait is jelen
tékenyen mozdítja elő a szállítás megköny- 
nyebbitése által.

— A kalotaszegi casino a ko
lozsvári atbletikai club 1889. évi első tavaszi 
versenyünnepélye alkalmából Biriffy-hunyadon 
a tigris-zálloda nagytermében május hó 5-én 
zártkörű tánczvigalmat rendez.

— Panasz egy plébános ellen.
A brassói magyar katb. hívek között nagy 
visszatetszést keltett Möller Ede apátplóbános 
«zzál, hogy feltámadás napján n é m e t  pr ó-  
d i k á c z i ó t  tartott a híveknek. Brassónak 
a róm. kath. egyháshoz tartózó hívei csak
nem kivétel nélkül mind magyarok, elenyé
sző kevés a bevándorlóit német kath. család, 
mely ma már mind beszéli és érti a magyar 
nyelvet. A katholikusok legnagyobb részét 
az örmények teszik, kik hazafiság tekinteté
ben nem állnak mögötte a magyarság má
sik részének és szivbeD, nyelvben lelkes ma
gyarok. Az esetet a brassói magyarok beje
lentik egy panaszos feliratban Lönhárdt er
délyi püspöknek. Az írásbeli panaszt mintegy 
500 előkelő magyar irta már alá, kik orvos
lást kérnek és remélnek a püspöktől.

— A b é c s i  z a v a r g á s .  A szakadatlan 
esőzés következtében csütörtökön az Ottakrin- 
grer-strasse kivételével, a hol egy csapat inas 
egy kávéház ablakait beverte, sehol sem for
dultak elő rendzavarások. Csütörtökön megint 
130 kocsis tért vissza a szolgálatba. Délután 
negyed 5 órakor a rendes forgalom ismét 
helyre állott. A vasúti társaság igazgatótaná
csa elhatározta, hogy a kocsisoknak délben 
egy órai szünetet engedélyez s a rendes mun
kaidőt 12 órában állapítja meg. Azonkívül a 
fizetések dolgát is szabályozni fogja. Az utol
só napokban sok helyen lehetett látni ilyen 
feliratú falragaszokat: »A kocsisok érdekében 
ne járjatok lóvasúti kocsin.« »Le a lóvasúti 
vámpírokkal!« A boltok ajtajára is ragasztot
tak hasonló tartalmú felhívásokat.

— A < lo in á u y . Debreczen sz. kir. város 
tanácsa tegnap posta utján megküldötte a 
szoborbizottság pénztárnokához a lapokban 
már említett 1361 frt 79 kr adományát a Ko- 
lozsvátt felállítandó Mátyás király szoborra. 
Az a körülmény, hogy ez összeg még az 1871- 
ik évben eszközölt gyűjtés eredménye, bizony
sága annak, hogy Kolozsvár a magyar nem
zet kegyeletének közérzületót fejezi ki, midőn I 
az igazságos királynak emlókszobrot törekszik I

emelni. Ily nemes adományok mellett a siker 
bizonynyal nem marad el.

— Az aradi kereskedelmi- és 
iparbank kríziséről a következőket, jelen
tik: A könyvek megvizsgálására lö kért bi
zottság már befejezte munkáját, de hogy mit 
konstatált, azt csak akkor lehet majd meg
tudni, ha j leütést tesz az igazgatóságnak. — 
Gondosan titkolnak mindent s csak annyi szi- 
vár ott ki. hogy a d ficzit meghaladja a há
romszázötvenezer forintot. Bettelheim Vilmos, 
a letartóztatott kÖDyvve e ő, azt vallotta a 
vizsgálóbíró előtt, hogy a bank hivatalnokai 
harminezhatezer forintot sikkasztottak s a 
pénzt eljátszották a börzén. Azt régóta tudja 
az egész város, hogy Fischl titkár, Bettelheim 
könyvvezető és Spitzka pénztáros nagyon ga- 
vallérosan költekezett mindig. — A  bank 
most már nem prolongálja a lejárt váltókat, 
mert a saját tartozásait is mind fölmondták.

— Türr tábornok Görögország
ban. Türr tábornok, ki az európai főváro
sokban tett utazásából legközelebb Görögor
szágba tér, Olaszország, Francziaország és 
Göiögország kormányaitól ezt a biztosítást 
nyerte, hogy ezek a tábornoknak a Korinthu- 
si-csatorna befejezésére irányuló törekvéseit jó 
akaratú támogatásban részesítik.

— Tordára. A K. A. C. bicykle köre 
f. hó 28-án kivonulást rendez Tordára. Indu
lás reggel 6 órakor a pénzügyi palota szög
letétől, ugyan ez D»p vissza Kolozsvárra. A 
tagok pontos megjelenésre kéretnek, kerékpá
rozó vendégeket szívesen látunk. Bartha Gei* 
gely köri kapitány.

— A szerb király koronázásá
hoz, mely június havában fog megtörtén
ni a z8Ícsai kolostorban, a czár külön képvi
selőt fog küldeni. Az még bizonytalan, váj
jon más nagyhatalmak is fogják-e követni e 
példát, mert a koronázásnak kizárólagosan 
egyházi jellege lesz.

E L L E N Z É K  (401)

VÁROSI HÍREK.
— Választások. A városi törvény- 

hatósági bizottságnak tegnap délután tartott 
közgyűlésén több rendbeli választás ej^etett 
meg a tagok élénk érdeklődése mellett. Leg
nagyobb élénkséget az első aljegyzői és az 
újonnan rendszeresbe t  alűgyészi állásokra 
történt választások idéztek elő. Az első al
jegyzői állápra pályáztak S o m b o r i  András 
rendőrbiró, P a t a k y  Sándor IV-ik aljegyző 
é s  dr. E s t e r h á z y  Sándor végzett jogász. 
A kijelölő bizottság ezek közül csak Sombori 
Andrást jelölvén ki, az első aljegyzői állásra 
egyhangúlag ő választatott meg. Az alűgyészi 
állásra kijelöltettek dr. Fischer Lajos, Szacs- 
vai Dénes és Incze József ügyvédek. A szava
zás eredményében dr. F i s c h  e r  Lajos kapott 
50, S z a c s v a i  Dinss 39, Incze József 2 
szavazatot, szótöbbséggel tehát dr. F i s c h e r  
Lajos választatott meg. Egy első oszt. irnoki 
állásra kijelölt Csiszár Victor, Kilin Márton 
és Münster Ede közz'il szavazattöbbséggel Csi
szár Victor választatott meg. A kijelölő bi
zottság allot i gr. Bél dy X ispán elnöklete alatt 
az általa kinevezett dr. Rózsahegyi Aladár, 
dr. Finály Henrik és Éjszaki Károly továbbá 
a közgyűlés által váV-ztott Nagy Bála, dr. 
Csiky Victor és Ferencz József tagokból. 
Megválasztattak még a közgyűlés által a köz- 
igazgatási bizottságba G á m á n Zsigmond 
a kereskedelmi akadémia felügyelő bizottsá
gába K ő v á r y  László, a téglagyári ellenőri 
bizottságba O r i o 1 d József

— Dr. Esterházy Nándort, a 
kolozsvári egyetemnek volt kitűnő növendé
két Gróf Béldy Ákos főispán a városi tanács
nál megürült Ill- ik  a l j e g y z ő i  állásra he
lyettesítette. A hatóság benne egy minden te
kintetben kütönően qualifikált és becses erőt 
nyert.

— Az uj szakbizottságok. A
városi törvényhatósági bizottságnak tegnap 
délután tartott közgyűlésen az uj szervezeti 
szabályrendeletnek megfelelő szakbizottságok 
tagjai is megválasztattak. E szerint I. J o g 
ü g y i ,  s z e m é l y z e t i ,  s z e r v e z é s i  szak- 
bizottság tagjai lettek: Bokros Elek, Csiky 
Viktor, Czikmántory Ottó, Deáky Albert, Do
bál Antal, Dorgó Albert, dr. Fi eher Lajos, 
dr. Groisz Gusztáv, dr. Haller Károly, Haller 
Rezső, KŐváry Mihály, Nagy Béla, dr. Szász 
Béla, dr. Schilling Rudolf, Szvacsina Géza, 
dr. Szabó Gyula, Sigmond Dezső, Tamási Sán
dor, tiszti ügy, Finály Henrik, Losonczy Já
nos. II. P é n z ü g y i ,  g a z d a s á g i é p i t é- 
s z e t i :  Bak Lajos, ifj. dr. K. Biasini Domo
kos, Bt-nigni Samu, Bíró Mihály, Dávid An
tal, Gámán Sigmond, Éjszaky Károly, dr. 
Groisz Giisztáv, Kondísz Ferencz, Kóváry 
László, Nagy Béla, ifj. Nagy János, Nagy 
Lajos, Horovitz Sámuel. Sigmond Dezső, 
idősb Vurga Dániel, Weisz Mór, Nagy 
Mór, Szvaciina Géza, Trandafir Miklós. — 
III. T a n -  és  k ö z m i v e l ő d é s :  Dr. Csiky 
Victor. dr. Éltes Károly, Ferencz József, dr. 
Finály Henrik, Gámán Sigmond, dr. Groisz 
Gusztáv, Pákei Lajos, dr. Hincz György, Ulár 
Pál, Kovács János, Kőváry László, dr. Szabó 
Károly, dr. Szász Béla, Szász Domokos, Szász 
Gerő, dr. Vajda Gyula, Kiss Sándor, tanár, 
dr. Rózsahegyi Aladár, dr. Szabó Gyula, Sa
lamon Antal. IV. R e n d é s z e t i  és k a t o 
na  ü g y i : Bokros Elek, Kilin Miklós, Dobál 
Antal, Dorgó Albert, Éjszaky Károly, Feren- 
czi Ignácz, Horváth Gyula, Ifj Lászlóczky S. 
Maetz Frigyes, Mihály László, Molnár József, 
Oriold József. Polcz R., Ifi. Reményik L. Széky 
Miklós, Virányi litván, Deák Pál, Salamon 
Antal, dr. B írtba János, dr. Rózsahegyi Aladár. 
A k ö z m u n k a  b i z o t t s á g b a  megválasz
tattak : Bak Lajos, gr. Bethlen Gergely, Dá
vid Antal, Éjszaky Károly, Benigni Sámuel, 
Gámán Sigmond, Horváth Gyula, ifj. Nagy 
János, ifj. Reményik Lajos, Sigmond Dezső, 
dr. Varga Dániel, Dorgó Albert, Finály Hen
rik, dr. Barvha János, Nagy Lajos, Debreczeni 
Balázs, Marehart József, Bucsi József, Pábei 
Lajos, Kovács Gyula.

— A kerékpározást helyes irány
ban igyekszik fejleszteni a Kol. Ath. Club

bicykli köre. A hajtásra, valamint a közon- 
séggel szemben tartozó figyelemre nézve már 
egy év elő t szigorú szabályokat hozott, me
lyek gondosan betartatnak. A biztos hajtás, 
kanyarodások, kitérések, valamint a gyors 
leszállásokra, úgyszintén a müveloczipédezósre 
koronkint iskolát tart a kör s időakint belé
pő tagjai esik akkor hajthatnak nyilvánosan, 
ha a kellő gyakorlottságról vizsgát tettek. E 
réven a club biczyklistáit mind nagyobb ro- 
kouszenvvel fogadja a közönség és jóindu
latot tanúsít irántuk, — úgy a városi ha
tóság, valamint a sétatér igazgatója Kővári 
László, kik előzékeny szívességgel megenged
ték, hogy rendes gyakorlataikat május 1-től 
reggeli fél 6 — fél 7 időben a sétatér egyik 
mellék sétányán tarthassák. A club kerékpá
rozói, midőn vasparipán ülnek, egyenlő sport 
ruhát s löveget hordanak, megkülö nböztetésül 
a nem clubtagoktól, kik ügyetlen impolygás- 
sal hajtanak rá a szembe vagy előttük hala
dókra, s igy fel lesznek mentve attól, hogy 
ezek bűnei a kör rováiára írassanak. A kör a 
a legutóbbi gyűlésén megválasztotta elnökül 
I s t v á n f f y  G y u l a  doktort, — másod 
kapitányának pedig S t a m p a Keresztélyt. A 
kör tagjai kirándulásukról naplót vezetnek, 
melybe az úti f8 3ményeken kívül adatokat 
gyűjtenek az erdélyi utak földrajzi viszonyai
ról egy összeállítandó »kerékpározók térké
phez«, a kör a kerékpározásnak rövid időn 
élénk lendületet fog adni. Rövid idő múlva 
oly általános lesz az, mint télen a korcsolyá
zás s megemlítjük, hogy a körnek már nő 
k e r é k p á r o z ó j a  is van.

— A városi ipariskolákban a 
f. tanévi közvizsgálatok holnap vasárnap ve
szik kezdetüket a hittani vizsgálatokkal. A 
vizsgálatok d. e. 11 órakor kezdőduek és pe
dig: a rom. kath. tanulóké a főtéri plébánia 
templomában ; az ev. reformátusoké a kül- 
magyarutezai ref. templomban; az év. ágos- 
taiakó a b. magyar utc-ai ev. ágostai templo 
mában; az unitáriusoké a b.-azappanutczai 
leányiskolában ; a mózes vallásuaké a zsidó 
templomutczai imaházban s végül a g. kat
olikusoké d. u. 3 órakor a hitfelekezet 
kis-mester utczai templomában. E nyilvános 
vizsgálatokra az érdeklődő t. közönséget tisz
telettel meghívja — az ipariskolák igazga
tósága.

— Gyászhir. Rácz Ltván nyomdász, 
a magyarországi könyvnyomdászok és betű
öntők kolozsvár-kerületi egyletének nyugdí
jazott tagja életének 79-ik boldog házasságá
nak 16-ik évébeD, rohamosan keletkezett bél 
lob következtében, pár nupi szenvedés után 
folyó hó 26-án éjjeli 1 órakor elhunyt.

— Az erdélyi gazdasági egylet 
igazgató választmánya 1889-ik évi április hó 
29-én délután 3 órakor ülést tart az egyleti 
irodában.

— Hattyú halál. A sétatéri tónak ha 
lőtt,ja van. Tiszta vizét több éveken keresztül 
nyugodt méltósággal szelhető hattyupár egyike 
tegnap szomorúan kimúlt. A him hattyú megtörve 
hallgatta végig tegnap a dalt, mely battyné aja
kéról elszált s aztán zokogva fogta be szemeit, 
A temetési gyászszertartáson F o r i s Márton, 
fóadmirális is jelen volt, ki azt nagy pompával 
eszközöltette. Gyászdalokat békadalárok fújtak, 
kik irtó ellenségüknek örömmel bocsátanak meg 
az okozott sok kellemetlenségért.

— Munkás gyűlés. A budapesti 
általános munkás betegsegélyzö egylet, ko
lozsvári élőhely tagjai és a munkás dalárda 
f évi ápr. hó 28-án vasárnap d. u. 3 órakor 
a városi polgári iskola helységben kül-torda 
utcza 1. szám a. rendes évi közgyűlésüket 
tartja, a melyre a t. tagokat és az ügy iránti 
érdeklődőket tisztelettel meghívja az igazg. 
választmány.

— B o l t b e t ö r é s .  A beltorda-utczában 
múlt éjjel B r e t t  e r  Mór kiskereskedő bolt
jának kirakatát betörték. A tolvaj a kiraka
tot takaró görfüggönyt felszakitotta, az üve
get betörte s a kirakatban elhelyezett ezukor 
likőr és szivar készletet elemelte. Alkalmasint 
meglepetéstől tartott, mert a boltba nem mert 
behatolni, s egy süveg ezukrot az utczán eldo
bott. Bretter ma reggeli 6 órakor akarta 
megtenni jelentését a rendőrségnél, de ezen 
időben a rendnek őrei nem  v o l t a k  t a l á l 
h a t ó k .  Hát igy muszáj rendnek lenni?

— E g y  v á r o s i  f iz e té s e s  tűzoltó ál
lomás üresedésben jővén a ki elnyerni óhajtja a 
kellő bizonyítvánnyal a tűzoltó laktanyán a fel
ügyelőnél jelentkezzék ápril hó 30-án déli 12 
óráig.

MŰVÉSZET.

sig tölti meg, mikor is alkalma lesz Váradit 
egyik legjobb szerepében láthatni, s egyszer
smind kifejezni iránta szeretőiét is, azért a 
sok szép bus és vig dalokért melyek oly gyak
ran találtak szivünkken élénk viszbangra.

Nemzeti színház.
Bérlet 185-ik szám.

Kolozsvár, 1889. április 28.
Váradi Miklós j italomjátékául: 

IliGYEIÉLŐK.
Népszínmű.

* Nemzeti színház. Tegnap este operette új
donsággal kedveskedett az igazgatóság a szép 
számban megjelent közönségnek. Az »Uíf király« 
szerzőinek »Titkos csók« czimüuj »nagy operet- 
te«-je adatott első ízben. Az operette-ujdonság 
alaposan megbukott azon egyszerű okból, 
mert a szövege mindeu kritikán alól álló sem
miség, a zenéje pedig — leszámítva egy pár 
élénkebb keringőt — lapos és egyhangú, e 
mellett mértéken túl lármás és fárasztó. 
— A közönség határozottan unta magát 
s csak R é t h y Laura pár dala és M e g y e r i  
kupiéi keltettek tetszést. A bukott darab sze
kerét tologatták még S e r é d i Sarolta, L á n g  
Etel, V e r e s n é ,  P u s z t a i ,  G e r g e l y ,  vál
takozó igyekezettel de szerencse nélkül. Ma 
ismétlik a darabot. Okosabbat is tehetnének.

* Váradi Miklósnak lesz holnap (vasárnap 
este) jutalomjátéka, mely alkalommal a Vidor 
Pál sikerült » I n g y e n é l ő k «  czimü népszín
műve kerül szinre. V á r a d i  Miklós szép da- 
laival és élénk játékával már régi idő óta ki
vívta és állandóan megtirtja maga iránt abö- 
zönség szeretetét, s mi bár fölösleges dolgot 
végzünk, de még is megemlítjük Kolozsvár 
müórtö közönségének, hogy igen derék csele
kedet lesz az, ha holnap a színházat zsufolá-

L e g ú j a b b .
(A* ..Ellenzék" sttrgÜnytudÓBÍtÁaa.) 

Főispán menesztés.
Budapest, ápril 27.

A h iv a ta lo s  la p  közli, h og y  B e l í -  
c z e y  I s tv á n  B ékésm egy e  fő isp á n ja  fel
m e n te te t t  és h e ly éb e  T e ré n y i L a jos fő
jeg y ző  n e v e z te te t t  ki.

Virágkiállítás megnyitása.
Budapest; ápril 27.

A v ir á g k iá l l i tá s t  m a  n ag y  ü n n e 
p é ly esség ek  k ö z ö tt  n y i to t tá k  m eg. A 
m e g n y itá so n  je le n  v o l t a k : J ó z s e f  
Á g o s t  fő h e rc z eg : g r. C s á k y  A lb 'n  és 
b r. F e j  é r  v á r y  m in isz te rek . G r á f ,  br .  
N y á r y  és P  e j  a c s e  v i c h  tá b o rn o k o k .

A  h iv a ta lo s  b eszéd ek  e lh a n g zá sa  
u tá n  a  z e n e k a r  „ Is te n  á ld  m eg  a  m a 
g y a r t “ —  h im n u sz t z e n d ite t te  rá.

Képviselőház.
Budapest, ápril 27.

A k ép v ise lő h áz  az ü n n ep i szü n n a 
p o k  u tá n  m a  t a r t o t t a  e lső  ü lé sé t. Ez 
ü lésen  az e ln ö k i e lő te r je sz té se k  u tá n  a  
n a p ire n d  á l l a p í t t a to t t  m eg. A k ö lts é g 
v e té s i tö rv é n y ja v a s la t  tá rg y a lá s a  sze r
d án  veszi k ez d e té t,

Felelős szeikesztő:
BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó-laptnlajdonoí:
M AGYAR ¥ MI H ÁGY.

Nyilttér.
A KOLOZSVÁRI

,Fakereskedő Rész
vénytársaság“

100 frto s  részvényeire 10 f r t  
befizetéssel jegyzéseket csak
folyó hó 30-ig  fogad el a
HITELBANK ÓS ZÁLOGKÖLCSÖI- 
TÁR8CLÍT és HI'TFLENZ KÁ

ROG Y Kolozsvárit.

Van szerencsém tudatni, miszerint bé
c s i b e v á s á r l á s i  u t a z á s o m b ó l  h a z a 
t é r v e

női divat és pipere-üzletemet
a legújabb divatu

kalapok és napernyőkkel
s számtalan pipere czikkekel dúsan elláttam. 

A n. érd. közönség becses pártfogását
kéri

kiváló tisztelettel,
HOFER M. JÓZSEF.

A n. é. közönségnél elterjesztett azon 
hírrel szemben, mintha az én helybeli látsze- 
rész üzletem ideiglenes tartamú volna, van 
szerencsém egész határozottan kije
lenteni, hogy én örökre állandóan 
itteni lakos maradok és elkészítek min
dennemű optikai javításokat a legnagyobb 
megelégedésre.

T á m a s z k o d v a  32 é v i  t a p a s z t a l a 
t o m r a  és s z á m o s  t e k i n t é l y e k  el 
i s m e r  és e i r e , h e  1 y es v á l a s z t á s é r t  
f e l e l ő s s é g  m e l l e t t  a legjobb minő
séggel szolgálok.

S z e m ü v e g e k  és l á t c s ö v e k  (Lorgnet- 
tek) elismert jó üveggel 1 frt 50 krtól
felfelé.

S z í n h á z i  l á t c s ö v e k  (Perspektívák) a 
legtökéletesebb szerkezetűek 5 írttól felfelé.

T á b o r i - P e r s p  e c t i v a k  kitűnő üvegek
kel mérsékelt árak mellett.

Re c t i f i c a l t  A n e r v i d B a r  o m e t e r ek 
5 frttól felfelé.

S z ü r k e  Z w i c k e r e k é s v é d s z e m ü v e -  
g e k  napfény ellen 1 frttól felfelé.

Or v o s i  m a x i m a l  T h e r m o m e t e r  és 
s z e m ü v e g  O r d i n a t i o k a t , n e m k ü 
l ö n b e n  í r á s b e l i  m e g r e n d e l é s e 
k e t  o l c s ó n  és p o n t o s a n  teljesítek.

Kiváló tisztelettel :
A. B0SC0VITZ.

ELADÁSI ÜZLETHELYISÉG: 
Főtér 23-ik szám, az iparos egylet palo

tája alatt.



Kolozsvártt, 1889

osztrák-franczia elemi- és baleset biztosító-társaság. W

J u t á n y o s  j é g b i z t o s í t á s ,  ||
Társaságunk által elért kedvező ertdmények arra indítanak .ä , 

bennünket, hogy a ga7daközönségnek jutányos dijakat számítsunk és a f  
különösen oly feleknek, kikn 3k az utóbbi években jégkáruk nem volt, ^  
további kedvezményeket is adunk W

Bővebb felvilágosítással szolgál alant jegyzett képviseletünk, w  
Kolozsvár, 1889. április 15-én. ^

V an  sze ren csém  a n ag y é rd e m ű  k özön ség  b ecses tu d o m á s á ra  h o zn i, m is z e r in t  K o l o z s v á r t t  az ev. reí. Status
palotájában

CZEGEM ALATT LEVŐ

női-, férfi divat és nagybani (En gross) raktáromat
az eddigi rendes áraknál 3O°l0-kal olcsóbban

végleg kiárusitom.

oszir franczia elemi és balese' biztosító társaság 
a titkár: kolozsvári vezérügynöksége,

j a k  f . DARNAY és  KISS.
Iroda : Főtér, Takarékpénztári épület.

-----------------------------------: ---------------------------------------------------
M iu tá n  a  tö rv é n y e s  v é g k iá ru s itá s i  h a tá r id ő  c ; 2k 6 hóra terjed , s m ásfe lő l az  ü z le th e ly is é g e t  m á r  folyó  évi 

augu sztu s hó 31-én á ta d n i  fe l té t le n ü l szükséges, fe lh iv o m  a  n. é. k ö z ö n sé g e t d ú sa n  fe ls z e re lt  r a k tá r o m o n  lev ő  f é r f i -  és 
női-iltvat, szőr- és mowó kelmék szőnyegek, vásznak, m in d e n n e m ű  ágy- és  asztal-kéNzletek, 
férfi- és női kéaz fehérneműk, pap a r c o k  nap- és ejtőernyők, m in d e n n e m ű  a p ró s á g o k  é s  to p á n o k b a n i  
n ag y  v á la sz té k ra .

A n ag y é rd e m ű  k özön ség  b. fig ye lm éb e  m a g a m a t to v á b b ra  is a já n lv a , m a ra d o k
Kiváló tisztelettel

805. (9-26) l W T T 7 r \ n , V T 7 Q V  T . T f S T f t t T l ?

V an szerencsém a nagyérdemű közönség becsrs tudomására 
^  hozni, bogy Kolozsvártt, belközép-utcza 12. sz. alatt
m  (bejárás Mi n o  r i t a - u t c z a  1. s z á m)

SS. rendeztem be.
Készítek úgy cgyos, mint egész fogsorokat arany-, platiná

é i. és Kau'chuV-foglaláiban és ezekhez a legjobb amerikai- és angol 
^  gyártmányú mű fogakat szolgáltatom.

Készítményeim jósága, valamint tartósságáról felelősséget vál- 
j y  lalok és minden igyekezetem oda fog irányu’ni, hogy kifogástalan és 

pontos kiszolgálat által a nagyérdemű közönség pártfogását mielőbb 
kiérdemelhessem. Talje» ii«itelettel

|jg  342.11—1) A d l e r  S á n d o r  J .  A l b e r t .

\fc a n  sze ren csén k  a  n ag y é rd e m ű  t. k özön ség  b ecses Á  
tu d o m á sá ra  hozni, m isz e r in t bécsi b e v á sá rlá s i u tu n k b ó l h a z a  4  
é rk e z tü n k , s a  szem ély esen  v á la s z to t t  4

leguja'b'b mindennemű áruink |
m eg érk ez tek , s igy  azon  k e llem es h e ly z e tb e n  v ag y u n k , h o g y  4  
a  leg m ag asab b  ig é n y e k e t is  k ie lé g i tb e tjü k . 4

Az á ra k a t  ille tő leg  a  versenyt minden végei- 
adással képesek vagyunk kiáltani. T

Az eddig  ta p a s z ta l t  szives p á r tfo g á s t  k érv e , m a ra d tu n k  4
szokott tisztelettel 4

330, ,s_ 6) KIRÁLY és CSÁSZÁR. |

szobafestők éi mázolok, 337. (*_5
Kolozsvárt^ beKzén-iitcza 13* szám*

V an  sze ren csén k  a  n ag y é rd e m ű  h e ly b e li  és v id é k i k ö z ö n sé g g e l tu d a tn i ,  h o g y  több év óta fennálló

1P2T s z o b a í e s t ő  és m á z o l ó  ü z l e t ü n k e t  "Ifeá
ez id é n y re  is  a  l e g ú j a b b  és a  l e g d i v a t o s a b b  m i n t á k k a l  és a  k o r  ig é n y e in e k  te l je s e n  m e g fe le lő le g  re n d e z tü k  
b e ;  m in d e n  a  sz a k m á n k b a  v ág ó  szobafestő és mázoló munkákat rsinoNan, tartósan és a  lehető leg- 
jHiányosabb árban e lk é sz ítü n k .

A  n a g y é rd e m ű  közön ség  b ecses p á r t f o g á s á t  to v á b b ra  is  k é rv e , m a ra d u n k  t i s z te l e t t e l
VVEIBZ és R E N J Á K I V .

a já n l ja  a  n a g y é rd e m ű  k ö z ö n sé g n e k  d ú s a n  f e l s z e r e l t

kék és piros virágú arankamentesen ta
karítva, továbbá valamenynyi gazdasági 

magiak.

minden faj külön,  vagy okszerűen ve 
gyitve, rétek, legelők és kertek begye 

pesitóspre.
I Kolozsvártt, Főtér 7-Ik szám,

(Báró S zsn tkeresz ty -fé le  h á z )
Norinbergi díszműáru, férfi divat czikkek, ingek, gallérok, 

Y  kézelők, zsebkendők, nyakkendők, férfi- és  gyermek-kalapok
n a g y  v á la s z té k b a n , lovagló- és  vadász felszerelések — a

l e g o l c s ó b b  á r a k b a n  s l e g j o b b  m i n ő s é g b e n .
Valódi franczia s angol illatszerek, mosdó

szappanok.
A  ta v a s z i  id é n y re  m e g é rk e z te k  a  le g ú ja b b  d iv a tu  férfi

kalapok n a g y  v á la s z té k b a n .

Vívó felszerelések  nagy választékban .
V id ék i m e g re n d e lé se k  g y o rs a n  és p o n to s a n  eszkö zö lte tn ek . 

A n. ó. közönség becses pártfogását kéri
teljes tisztelettel

w  297. ( 7 - z )  S Z A B Ó  F E R E I í C Z  y,

mind tiszta fajok, magas c s i r a k é p e h- 
séggel ,  melyért a czég k e z e s s é g e t

vállal.

elsőrendű párisi es erfu rti tenyésztőktől, 
legdúsabb választékban, minden faj- és 

szinvegyületben.

Tanffer F eren ci utóda
inagkereskcdése Kolozsvári, belközéi»-iitcza G.

F ő á r  j e g y z é k  i n g y e n  és b é r m e n t v e

Évenként egy 4000 forintos vállalat biztositta tik a vevőnek
É r t e k e z h e t n i

v i i h á I.V K on vv ny om d aiáb» u  [k o lo zsv á rtt. b o lk o z ép -u tc za  8 3 . sz.
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